
 

 

Akademik Dil ve Edebiyat Dergisi  
Journal of Academic Language and Literature 
Ci lt / Volum e:  5 ,  Sayı / I ssue :  1 ,  Nisa n/Apri l  2021  

 

 

Zahide EFE 
 

Arş. Gör., Osmaniye Korkut Ata 

Üniversitesi /Türkiye  

zahideefe@osmaniye.edu.tr 

 

 

https://orcid.org/0000-0002-1411-4557  

Defterdar Mehmed Behcet Efendi’ye 

Sunulan Şiirler Mecmuası (Aemnz 575) 

 
 

Journal of Poems Presented to Defterdar Mehmed Behcet 

Efendi (Aemnz 575) 

 

 

Araştırma Makalesi/Research Article 

Geliş Tarihi/Received: 18.01.2021 

Kabul Tarihi/Accepted: 15.03.2021 

Yayım Tarihi/Published: 30.04.2021 

 

 

Atıf/Citation 

Efe, Zahide (2021). Defterdar Mehmed Behcet Efendi’ye Sunulan Şiirler Mecmuası (Aemnz 575). 

Akademik Dil ve Edebiyat Dergisi, 5 (1), s. 58-111. DOI: 10.34083/akaded. 863365. 

 

Efe, Zahide (2021). Journal of Poems Presented to Defterdar Mehmed Behcet Efendi (Aemnz 575) 

Journal of Academic Language and Literature, 5 (1), p. 58-111. DOI: 10.34083/akaded.863365. 

 

 
https://doi.org/10.34083/akaded.863365 

 

 
 

Bu makale iThenticate programıyla taranmıştır. 

This article was checked by iThenticate. 

 

  

mailto:zahideefe@osmaniye.edu.tr
https://orcid.org/0000-0002-1411-4557
https://doi.org/10.34083/akaded.863365
https://doi.org/10.34083/akaded.863365


Defterdar Mehmed Behcet Efendi’ye Sunulan Şiirler Mecmuası (Aemnz 575) | 59 

 

Akademik Dil ve Edebiyat Dergisi 

Cilt/Volume: 5, Sayı/Issue: 1, Nisan/April 2021, s/p. 58-111 

Öz 

Klasik Türk edebiyatının en önemli eser türlerinden olan divanlar incelendiğinde başta 

padişahlar olmak üzere sadrazamlar, veziriazamlar, şeyhülislamlar, valiler gibi pek çok kişiye 

çeşitli münasebetlerle yazılmış çok sayıda manzumeye rastlanılmaktadır. Bu şiirler, şairlerin 

bazen manzumelerini sundukları kişilerin iltifatını kazanmak, bazen beklentilerini dile getirmek, 

bazen de sanat kudretini göstermek maksadıyla kaleme alınmıştır. 

Divanlarda dağınık halde karşımıza çıkan bu manzumelerin bazı mecmualarda bir araya 

getirilerek belli şahıslar adına derlendiği görülmektedir. Bu çalışmamızın konusunu teşkil eden 

mecmua da bu özelliklere haiz bir şiir mecmuası olup 18. yüzyıl devlet adamlarından Defterdar 

Mehmed Behcet Efendi adına tertip edilmiştir. 

Behcet Efendi için yazılan manzumeleri ihtiva eden bu mecmua, Millet Kütüphanesi Ali 

Emiri Yazmaları 575 numarada kayıtlıdır. Eserde 18. yüzyılda yaşamış 43 şaire ait kıt‘a, nazm, 

kaside, gazel, mesnevi, terci-i bend ve tahmis gibi nazım şekilleri ile yazılmış 111 manzume yer 

almaktadır. 

Bu çalışmada öncelikle Mehmed Behcet Efendi hakkında kısaca bilgi verilmiş ve 

mecmuanın şekil ve muhteva özelikleri üzerinde durulmuştur. Ardından mecmuada yer alan 

manzumelerden bazı örnekler verilerek mecmuadaki şiirlerin MESTAP’a göre tasnifi yapılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Klasik Türk Edebiyatı, Mecmua, Defterdar Mehmed Behcet, Tarih. 

 

Abstract 

When the divans, one of the most important works of classical Turkish literature, are 

examined, we come across many poems written with various relations to many people such as 

sultans, grand viziers, viziers, shaykh al-islam and governors. These poems were written in order to 

gain the compliments of the person to whom they presented their poems, sometimes to express their 

expectations, and sometimes to show the power of their art. 

It is seen that these poems, which we encounter scattered in the divans, were brought together 

in some journals and compiled on behalf of certain individuals. The journal, which constitutes the 

subject of this study, is a poetry journal with these features and was prepared in the name of 

Defterdar Mehmed Behcet Efendi, one of the 18th century statesmen. 

This journal, which contains poems written for Behcet Efendi, is registered at Folk Library Ali 

Emiri Manuscripts at number 575. In the work, there are 111 poems written with poetry forms such 

as stanza, verse, ode, ghazal, mesnevi, terc-i bend and tahmis belonging to 43 poets who lived in the 

18th century. 

In this study, first of all, brief information about Mehmed Behcet Efendi is given and the 

features of the journal’s form and content are emphasized. Then, some examples of poems in the 

journal were given and the classification of the poems in the journal was made according to 

MESTAP. 

Keywords: Classical Turkish Literature, Journal, Defterdar Mehmed Behcet, History. 
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Giriş  

Osmanlı devletinde başta padişahlar olmak üzere şehzadeler, devlet adamları, 

dönemin ekâbiri sayılan şahıslar ve bazı üstat şairler tarafından sanat ve sanatçılar 

desteklenmiş ve himaye edilmiştir. Şairler bu kişilerin beğenisini kazanmak, onların ilgi 

ve iltifatına nail olmak, beklentilerini ifade etmek ve sanat gücünü göstermek gibi çeşitli 

sebeplerle bu kişilere şiirlerini sunmuşlardır.1 Divanlar incelendiğinde belli şahışlar için 

daha çok kıt‘a ve kaside nazım şekliyle yazılmış çok sayıda manzume ile karşılaşmak 

mümkündür.2    

Divanlarda dağınık halde bulunan bu manzumeler bazı mecmualarda toplu halde 

karşımıza çıkmaktadır. Muhteva bakımından “şahısların tertip ettiği veya şahıslar için 

tertip edilen mecmualar”3 sınıfına dâhil edebileceğimiz bu mecmualardan bazıları 

şahısların kendi istekleri üzerine derlenmiştir. Örneğin Hekimoğlu Ali Paşa, sadaretini 

tebrik niyetiyle dönemin şairleri tarafından yazılan manzumeleri bir araya getirme 

vazifesini Ahmed Hasîb Efendi’ye vermiştir (İnan 2013). Yine Vekâyi‘-i Ali Paşa adlı 

eser, Ali Paşa’nın Kelâmî’den devrin şairlerinin kendisi için yazdığı kasideler ve beyitleri 

bir araya toplaması isteği üzerine kaleme alınmıştır (Demirsoy 2010). 

Belli şahıslar adına tertip edilen bu mecmualar, ihtiva ettikleri manzumelerle edebî 

açıdan sahip oldukları önemin yanında birtakım tarihî ve toplumsal olaylar hakkında 

sunduğu bilgilerle de yazıldıkları döneme ışık tutmaktadır. Ayrıca bu türdeki 

mecmualarda şiirleri yer alan şairlerin, genellikle döneminin meşhur şairleri olmayıp 

şiirin sunulduğu şahsın çevresindeki şahıslardan müteşekkil olduğu görülmektedir. Bu 

durum, dönemin şair ve şiir atmosferini yansıtması ve kaynaklarda yer almayan şairlerin 

gün yüzüne çıkarılması açısından bu mecmuaların önemini artırmaktadır. 

Mecmua geleneği içerisinde örneklerine az rastlanan bu eserler, son zamanlarda 

mecmualar üzerinde yapılan ilmî çalışmaların artması neticesinde gün yüzüne çıkmaya 

başlamıştır. Aşağıda belli şahıslar adına tertip edilen mecmualardan bazıları hakkında 

                                                           
1 Bu konu hakkında bk. Işınsu Durmuş, T. (2020). Yöneticilere Sunulan Kasideler Üzerinden Osmanlı 

Edebî Himâye Geleneğinin Seyri. Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi(25), 191-275. 
2 Divanlarda belli şahıslar adına yazılan bu manzumeler bazı çalışmalarda bir araya getirilerek 

yayımlanmıştır. Bk. Aslan, M. (2019). Zâtî, Revânî ve Sürûrî Örneğinde Yavuz Sultan Selim’e Yazılan 

Kasideler. Türk Dili, 48-58., Kayaokay, İ. (2017). Şeyhülislâm Yahyâ İçin Yazılan Kasideler. Millî 

Kültür Araştırmaları Dergisi (Mikad), 1(2), 108-159., Öntürk, A. (2018). Klasik Türk Şiirinde Valilere 

Sunulan Kasideler. Van: Yüzüncüyıl Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi., 

Özenmiş Tuzalan, S. (2010). Şeyhülislamlara Sunulan Kasideler. Konya: Selçuk Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi., Tunçadam, Ö. (2019). Klâsik Türk Şiirinde Şeyhülislâmlara 

Sunulan Kasideler. Van: Van Yüzüncü Yıl Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans 

Tezi.,Yalçın, S. (2015). Fatih Sultan Mehmed’e Sunulan Kasideler. Muğla: Muğla Sıtkı Koçman 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Yüksek Lisans Tezi., Yılmaz, A. (1996). Kanuni Sultan 

Süleyman'a Yazılan Kasideler. Ankara: Kültür Bakanlığı Yayınları. 
3 Mecmuaların sınıflandırılması hususunda bk. Kılıç, A. (2012). Mecmûa Tasnifine Dair. Eski Türk 

Edebiyatı Çalışmaları VII, Mecmûa: Osmanlı Edebiyatının Kırkambarı, İstanbul: Turkuaz, s.75-96. 
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bilgi verilmiştir. Yapılacak olan yeni çalışmalarla bu tarz mecmuaların sayısının artacağı 

muhakkaktır. 

I. Mahmûd İçin Yazılan Şiirler Mecmuası: Topkapı Sarayı Müzesi 

Kütüphanesi’nde Revan 1977 numarada kayıtlı bulunan bu mecmua, Hıfzî Mehmed 

Efendi tarafından 1143-44/1730-32 tarihleri arasında derlenmiştir. I. Mahmûd’un 

doğumu, derse başlaması, sakal bırakması, tahta çıkması, 1144/1731 senesinin gelmesi 

ve padişah hakkında yazılmış çeşitli şiirlerden meydana gelen birinci kısımda 53 değişik 

şairin şiirlerine yer verilmiştir. Mecmuanın ikinci bölümünde ise Hıfzî’nin yazdığı ve 

türünün ilk örneği kabul edilen, III. Ahmed’in tahttan indirilişi ile I. Mahmûd’un 

padişah olması sırasında İstanbul’da meydana gelen olaylar hakkında gün gün bilgi 

veren mensur bir Rûznâme yer almaktadır (Aynur ve Şen 2019).    

Sultan I. Ahmed Methiyeleri: Fransa Milli Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Bölümü 

1035 numarada kayıtlı olan bu mecmua, Sultan I. Ahmed için yazılan methiyeleri ihtiva 

etmektedir. Mecmuada 16. ve 17. yüzyıldan 37 şaire ait kaside, kıt‘a, terci-i bend, 

mesnevi, murabba, müseddes ve muhammes nazım şekillerinde 213 Türkçe şiir 

bulunmaktadır. Mecmuanın tamamına yakını Sultan I. Ahmed için yazılan methiyeler 

olsa da bunun yanında “tevhit, na‘t, münacat, methiye, çâr-ender-çâr, suver-i Kur’ân, 

şehir şiiri, bahâriye, îdiye, saydiye/şikâriye, tebriknâme, kudûmiye, arz-ı hâl, tarih 

düşme, dâriye, surnâme, teşrifiye” gibi tür ve tarzlarda şiirler bulunmaktadır (Yıldız ve 

Batur 2019).   

Sultan III. Mustafa’ya Sunulan Cülûsiyyeleri İçeren Bir Mecmua: İstanbul 

Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Bölümü Y. 733 arşiv numarasıyla 

kayıtlı olan bu mecmua, Sultan III. Mustafa’ya sunulan cülûsiyyeleri ihtiva etmektedir. 

Mecmuada birçok şaire ait 38’i Türkçe ve 5’i Arapça olmak üzere toplam 43 cülûsiyye 

bulunmaktadır. Bu cülûsiyyelerden 18’i kaside, 17’si kıt‘a ve 3’ü beyt nazım şekli ile 

yazılmıştır (Yıldız 2020). 

Ahmed Hasîb Efendi’nin Mecmû‘a-i Tevârîh’i: Süleymaniye Kütüphanesi Esad 

Efendi Bölümü 3388 numarada kayıtlı olan bu mecmua, Hekimoğlu Ali Paşa için yazılan 

şiirleri ihtiva etmektedir. Hekimoğlu Ali Paşa, 1155/1742 tarihinde ikinci kez sadrazam 

tayin edilince, dönem şairlerinin birçoğu bu sadâreti tebrik niyetiyle tarih manzumeleri 

ve kasideler kaleme almışlardır. Ali Paşa, kendisi için yazılan bu manzumeleri bir araya 

getirilmesi vazifesini Ahmed Hasîb Efendi’ye vermiştir. Toplam 60 şaire ait 112 

manzumenin yer aldığı mecmuada, ebced ile düşürülen tarihlerin yanında ıydiyye, 

ramazâniyye, bahâriyye ve esbiyye gibi dîvân edebiyatının farklı nazım türlerinden 

örnekler de yer almaktadır (İnan 2013).  

Vekâyi‘-i Ali Paşa: Eserin biri Süleymaniye Kütüphanesi Halet Efendi Bölümü 612 

numarada, ikisi Mısır Milli Kütüphanesi 55784 ve 5527 numaralarda ve biri de Fransa 

Milli Kütüphanesi’nde olmak üzere dört nüshası bulunmaktadır. Eser, 1601-1603 yılları 

arasında Mısır valiliği yapan Yavuz Ali Paşa adına Kelâmî-i Rûmî tarafından kaleme 
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alınmıştır. İki bölümden oluşan eserin ilk bölümünde Ali Paşa’nın Mısır valiliği 

sırasındaki icraatleri anlatılmaktadır. İkinci bölüm ise Ali Paşa’nın Kelâmî’den devrin 

şairlerinin yazdığı kasideler ve beyitleri bir araya toplaması isteği üzerine kaleme 

alınmıştır. Kelâmî, devrin şairlerinin Ali Paşa hakkında yazdığı kaside, gazel, tarih, kıt‘a, 

terci-i bend gibi nazım şekilleriyle kaleme alınmış şiirleri bir araya getirmiştir (Demirsoy 

2010). 

Fâiz Efendi ve Şâkir Bey Mecmuası: Halet Efendi Kitaplığı 763 numarada kayıtlı 

olan bu mecmua, Fâiz Efendi ve Şâkir Bey tarafından III. Ahmed ve Nevşehirli Damat 

İbrahim Paşa adına tertip edilmiştir. Mecmuada III. Ahmed ve İbrahim Paşa adına 

yazılmış toplam 502 şiir mevcuttur. Bu şiirlerden 242 tanesi İbrahim Paşa’ya yazılmış 

kasidelerdir. Toplam 98 şairin bulunduğu mecmuada, 82 şairin İbrahim Paşa’ya yazılmış 

kasidesi mevcuttur. (Hakverdioğlu 2007). 

Ârif Efendi, Mecmû‘a-i Eş‘âr (III. Selim’le İlgili Şiirler): İstanbul Topkapı Sarayı 

Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Bölümü Revan 827 numarada kayıtlı bulunan bu 

mecmua, enderûn-ı hümâyûn şairlerinden Müderris-zâde Mehmed Ârif Efendi 

tarafından derlenmiştir.  Mecmuada Sultan III. Selim’e ait 1 nazm, devrin bazı şairleri, 

devlet adamları, çeşitli meslek erbabı tarafından III. Selim’in 1203/1789 tarihinde tahta 

çıkışını övmek ve bu olaya tarih düşürmek maksadıyla kaleme alınmış 69 tarih 

manzumesi ve 2 kaside bulunmaktadır (Özerol 2013).    

Mecmû‘a-i Tevârîh: Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi’nde E.H. 1487 numarada 

kayıtlı olan bu mecmua, Sultan II. Mustafa için yazılan şiirleri ihtiva etmektedir. Kaside 

ve tarih manzumelerinden oluşan mecmuanın mürettibi belli değildir. Toplam 59 

manzumenin bulunduğu bu mecmua, II. Mustafa’nın tahta cülûsundan Birinci 

Avusturya Seferi sonrası İstanbul’a dönüşüne kadar olan süreci kapsamakta ve bu 

döneme dair yeni bilgiler ihtiva etmektedir (Piroğlu 2019).   

Sultan II. Mustafa İçin Yazılan Şiirler Mecmuası: Nuruosmaniye 

Kütüphanesi’nde 3700 numarada kayıtlı olan bu mecmua, Sultan II. Mustafa için yazılan 

şiirleri ihtiva etmektedir. Mürettibi belli olmayan eserde, II. Mustafa’nın cülûsu ve Sakız 

Adası’nın fethi münasebetiyle 17. yüzyılın sonu ile 18. yüzyılın ilk çeyreğinde yaşamış 

olan 67 farklı şair tarafından kaleme alınan 100 manzume bulunmaktadır (Efe 2020).  

Şeyhülislâm Şerîf Efendi’ye Sunulan Şiirler Mecmuası: Millet Kütüphanesi Ali 

Emiri Manzum 720 numarada kayıtlı olan bu mecmua, Şeyhülislâm Mehmed Şerîf 

Efendi adına tertip edilmiştir. Huruf-ı hecâ tertibine göre düzenlenen mecmuada kaside, 

mesnevi, kıt‘a, müstezad ve beyit gibi nazım şekilleri ile yazılmış manzumeler yer 

almaktadır. Mehmed Şerîf Efendi’nin 1185/1771 tarihinde Anadolu kazaskeri olması, 

1189/1775 tarihinde Rumeli kazaskeri olması, 1192/1778 tarihinde şeyhülislâmlık 

makamına getirilmesi ve 1190/1776 yılında Bebek’de sahilhâne yaptırması gibi çeşitli 

olaylar için düşürülmüş tarih manzumelerini ihtiva etmektedir.  
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Mecmû‘a-i Tevârîh: İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 2976 

numarada kayıtlı bu mecmua, 41 varaktan müteşekkildir. Rauf Paşa-zâde’nin 

1230/1814-15 tarihinde sadârete getirilmesi ve 1233/1817-18 tarihinde oğlu İbrahim 

Bey’in veladeti münasebetiyle çeşitli şairler tarafından kaleme alınan manzumeleri ihtiva 

etmektedir.  

Mecmû‘a-i Tevârîh: İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 2961 

numarada kayıtlı bu mecmua, 65 varaktan müteşekkildir. Hasan Fehmî Efendi’nin 

1285/1868 tarihinde birinci, 1291/1874-75 tarihinde ikinci defa meşîhat makamına 

gelmesi münasebetiyle çeşitli şairler tarafından kaleme alınan manzumeleri ihtiva 

etmektedir. Eserde Türkçe manzumelerin yanı sıra çok sayıda Arapça manzume de yer 

almaktadır. 

Mecmû‘a-i Tevârîh: İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi 2993 

numarada kayıtlı bu mecmua, 34 varaktan müteşekkildir. Mecmuada Hekimoğlu Ali 

Paşa’nın 1168/1754-55 tarihinde üçüncü defa sadrazam olması münasebetiyle çeşitli 

şairler tarafından kaleme alınan manzumeler yer almaktadır. Mecmuanın girişinde yer 

alan mensur mukaddimeden bu mecmuanın Haşmet Efendi tarafından derlendiği 

anlaşılmaktadır. 

1. Defterdar Mehmed Behcet Efendi’ye Sunulan Şiirler Mecmuası 

1.1. Defterdar Mehmed Behcet Efendi Hakkında 

Asıl adı Mehmed olan şairin doğum tarihi belli değildir. Rikâb-ı Hümâyûn 

defterdarlığı ve hocalığı yapan, aynı zamanda Seyfî mahlasıyla şiirler söyleyen Acem 

Kılıcı Seyfî Mustafa Efendi’nin büyük oğludur. Bu yüzden Acem Kılıcı-zâde Mehmed 

Behcet Efendi olarak tanınmıştır (Erdem 1994: 43; Oğraş 2018: 77). 

Tahsilini tamamladıktan sonra Hâcegân-ı Dîvân-ı Hümâyûn sınıfına giren Behcet 

Efendi, İzzet Ali Paşa’nın kâtibi olmuştur. Sonra on üç yıl defterdar mektupçuluğu 

yapmış ve 7 Cemâziyelâhir 1159/27 Haziran 1746 tarihinde defterdar-ı şıkk-ı evvel 

olmuştur. 4 Ramazan 1162/18 Ağustos 1749’da azlolunup sürülmüş daha sonra 

bağışlanıp İstanbul’a çağırılmıştır. Cemâziyelâhir 1163/Mayıs 1750’de tersane emini, 4 

Recep 1163/9 Haziran 1750’de ikinci defa defterdar olan Behcet Efendi, aynı yıl azledilip 

Alaiye mutasarrıflığına gönderilmiştir. Rebi’ülevvel 1164/Şubat 1751’de hâcegânlığı iade 

edilmiş ve İzmir’e gönderilmiştir. Şaban 1164/Temmuz 1751’de Serez/Siroz muhafızı 

olmuştur. Cemâziyelevvel 1165/Nisan 1752 yılı başlarında serbest bırakılan Behcet 

Efendi, aynı yılın Şevvâlinde (Ağustos-Eylül 1752) ruznamçeci olmuştur. Azledildikten 

sonra Şevval 1167/Temmuz-Ağustos 1754’te ikinci defa ruznamçeciliğe atanmıştır. 7 

Şaban 1168/19 Mayıs 1755 tarihinde ise üçüncü kez defterdarlığa getirilmiştir (Akbayar 

1996: 363; Ünver 2002: 200).  

Mehmed Behcet Efendi’nin vefat tarihi Ramiz’e (Erdem 1994: 43) göre 1166/1752-

53 senesi iken Fatin’e (Çiftçi 2017: 49) ve Mehmed Süreyya’ya (Akbayar 1996: 363) göre 
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14 Zilkade 1168/22 Ağustos 1755’tir. Şehzadebaşı’nda Ankaravî Mehmed Efendi4 

medresesi civarına defnedilmiştir (Erdem 1994: 43; Oğraş 2018: 77). 

Devlet adamlığının yanı sıra aynı zamanda şair olan Behcet Efendi, Ramiz’e göre, 

şiir ve inşada mâhir, muamma ve lugazlarıyla eşsiz bir şairdir (Erdem 1994: 43). 

Çalışmamızın konusunu teşkil eden mecmuada da Ramiz’in bu sözlerini destekler 

mahiyette Müsellem Ahmed Efendi, Behcet Efendi’nin defterdarlık makamını tebrik 

etmek amacıyla yazdığı tarih kıtasında onun bu özelliğine değinmiştir:  

Óarfde maènì-i ùannÀze ya rÿó-ı maènì 

İsm idi ketm-i muèammÀda o nìgÿ-òaãlet     (vr. 36b) 

Sadeddin Nüzhet Ergun, Türk Şairleri adlı eserinde Behcet Efendi’nin bazı 

mecmualarda “Behcet Mehmed Defterî” başlığıyla şiirlerine rastlanıldığını söyleyerek 

Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 717 numaralı mecmuada yer alan bir gazelini 

aktarmıştır.5 

Bununla birlikte Ergun, Behcet Efendi hakkında birçok kaside yazıldığını 

bunlardan bazılarının bir mecmuada kayıtlı bulunduğunu belirtmiş ve bizim de 

çalışmamızın konusunu teşkil eden Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575 

numarada kayıtlı olan mecmuanın künyesini vermiştir (Ergun 1936: 770).  

1.2. Ali Emiri Manzum 575 Numaralı Mecmua Hakkında   

Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575 numarada bulunan eser, “Mecmû‘a-i 

kasâ’id, tevârîh ve gazeliyât” ismi ile kayıtlıdır. 53 varaktan müteşekkil olan mecmua, 

talik hatlıdır. Her sayfa üç sütun ve altı ile on iki arasında değişen satır sayısına sahiptir. 

Şiir başlıklarında sürh, metinlerde ise siyah mürekkep kullanılmıştır. Rutubetlenme 

nedeniyle bazı varaklarda mürekkep dağılmalarının olduğu görülse de bunlar metni 

okumaya engel teşkil edecek düzeyde değildir. 12a, 16a, 18b, 20a-b, 21a, 24b, 25a-b, 26a, 

27b, 28a, 33a, 53a sayfalarına şiir kaydedilmemiştir.  

Varak numaraları sonradan başka biri tarafından eklendiği anlaşılan mecmuada 

varak sonlarında reddadiye mevcut değildir. Ayrıca 46. varaktan sonra kopukluk olduğu 

anlaşılmakla birlikte eksikliğin kaç varak olduğunu kestirmek mümkün değildir. 

Mecmuada nazım şekilleri, kafiye ve redif gibi hususlarda belli bir tertip düzeni 

                                                           
4 Mehmed Süreyya (1996, s. 363) ve İsmail Ünver (2002, s. 200) şairin Şehzadebaşı’nda İsmail Ağa 

Mektebi’nde medfun olduğunu kaydetmektedir. Ancak Kütükoğlu (1977), İstanbul medreseleri 

üzerine yaptığı çalışmasında bütün medrese listelerinde “Ankaravî İsmail Efendi” olarak kaydedilen 

medresenin isminin “Ankaravî Mehmed Efendi” olarak düzeltilmesi gerektiğini belirtmektedir (s. 

297-99). 
5 Söz konusu mecmuada Behcet-i Muslî (vr. 11a, 86b, 99b), Behcetî-i Antâbî (vr. 98a) ve Behcet (vr. 

107a, 107b) başlıklı çeşitli şiirler bulunmakla birlikte başlığında “Behcet Mehmed Defterî” (vr. 118a) 

ibaresini taşıyan tek manzume yer almaktadır. 
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gözetilmemiştir. Şiir başlıklarının tamamına yakınında şairlerin mahlası zikredilmiş ve 

şairlerle ilgili tanıtıcı ifadelere yer verilmiştir.  

Mecmuanın kim tarafından derlendiği ile ilgili, eserin son sayfasında bulunan ve 

sonradan farklı biri tarafından eklendiği anlaşılan “şâir Zihnî hatt-ı desti” ibaresi dışında 

herhangi bir kayıt bulunmamaktadır. 

Nitekim mecmuada en fazla manzumesi bulunan Zihnî Efendi’nin şiirlerinin 

başlıklarında yer alan bazı ifadeler de bu mecmuayı tertip eden kişinin Zihnî Efendi 

olduğuna işaret etmektedir. Bu ifadelerden bazıları şunlardır: “Bu dahı manzûme-i 

bendegânemdür, bu dahı vasf-ı veliyyü’n-ni’amda ramazâniyye-i kemterânemdür, devletlü 

efendimüz Sirozda iken tahassür-âmîz ref‘ manzûme-i bendegânemdür, ‘inâyetlü 

efendimüz Sirozdan yine cânib-i devlete ‘avdet-nümâ-yı teşrîf olduklarında mutazammın 

kasîde-i çâkerânemdür, yem-i zehhâr-ı medâyih-i dâverânelerinden bir katre-i kemîne ile 

sîrâb-sâz-ı riyâz-ı huşk-tabî‘at olmak dâ‘iyesiyle bu gûne nâvdân-ı hâme-i çâkerânemden 

isâle-i sülâfe-i hayâl kılınmışdur.” 

Aynı zamanda mecmuadaki diğer şairlerin şiirlerinin başlıklarında isimlerinin 

zikredilmesine karşılık Zihnî Efendi’nin şiirlerinin başlıklarında isminin yer almaması 

ve kendisinden “râkımü’l-hurûf”6 olarak bahsetmesi de mecmuanın Zihnî Efendi 

tarafından derlendiğini gösteren bir başka göstergedir.  

Ancak mecmuanın 30a sayfasında Behcet Efendi’ye ait bir manzume yer 

almaktadır. Söz konusu bu manzumenin başlığında yer alan “li-nâmıkihi’l-fakîr” ibaresi 

mecmuanın Behcet Efendi mi yoksa Zihnî Efendi tarafından mı derlendiği hususunda 

soru işaretleri oluşturmaktadır. Aynı zamanda mecmuanın 29b sayfasında Zihnî 

Efendi’ye ait şiirin başlığında yer alan “Edirneden Siroza nakl u tahvîlimüz  soñra 

İstanbuldan bizüm Zihnî Efendinüñ gönderdügi terci‘-i bend-i dil-pesenddür” ifadesi ve 

Müsellem Ahmed Efendi’ye ait şiirin başlığında yer alan “Defterdârlıkdan ba‘de’l-‘azl 

kazâ-i nefy ü tarda ibtilâ ile evâhir-i Ramazânda Edirneye duhûlümüzde ‘ıyd-ı şerîf gicesi 

Gülşenî şeyhi Müsellem Ahmed Efendinüñ tezkire-i latîfe ile gönderdügi manzûme-i dil-

güşâdur” ifadesi, bu ifadelerin Behcet Efendi’nin kendi ağzından söylenmiş olduğu 

intibaını uyandırmaktadır. 

Mecmuanın yazı karakteri, kâğıt özellikleri ve sayfa düzeninde farklılık olmaması, 

mecmuanın tek elden çıktığını göstermekle birlikte kim tarafından tertip edilmiş 

olduğuna dair herhangi bir çıkarımda bulunmaya imkân tanıyacak karinelerden 

mahrumdur. Ancak mecmuanın 30a sayfasında Behcet Efendi’ye ait olan manzume ile 

ilgili Ramiz Tezkiresi’nde yer alan “Âsâr-ı ma’ârif-intişârlarından ber-dest oldıgım bu 

gazel-i sûz-nâk medîne-i Sirozda ikâmetleri esnâsında Âsitâne-i ‘aliyyede olan ahbâb-ı 

                                                           
6 Râkım-ı hurûf/râkımü’l-hurûf kelimesi sözlüklerde “yazan, çizen, resm ü tahrîr iden, bu harfleri yazan; 

ekseriyâ muharrirler ve hattatlar bu tabîrle kendi şahıslarını merâm iderler” (Şemseddin Sami 2005: 

656), “eserin muharriri, müellifi, eskiden bir şey yazanlar tevazu yoluyla çok defa kendilerinden böyle 

bahsederlerdi” (Devellioğlu 2013: 1049) şeklinde ifade edilmektedir. 
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sadâkat-nisâb şefkat-me’âblarına irsâl buyurdukları güftâr-ı tâb-nâkleridür” (Erdem 

1994:43) ifadesinden Behcet Efendi’nin söz konusu manzumeleri Zihnî Efendi’ye 

gönderdiği ve Zihnî Efendi’nin de bu manzumelerin başlıklarına herhangi bir 

müdahalede bulunmadan olduğu gibi mecmuasına kaydettiği düşünülebilir. Ancak bu 

değerlendirmelerin şimdilik bir tahminden öteye gitmeyeceğini söylemek yerinde 

olacaktır. 

1.3. Mecmuada Bulunan Şairler ve Şiir Sayıları  

Mecmuada toplam 111 manzume yer almaktadır. Bu manzumeler 18. yüzyılda 

yaşamış olan 43 farklı şair tarafından kaleme alınmıştır. Mecmuada yer alan 

manzumelerin üçü Arapça, biri ise Farsçadır. Mecmuada on bir şiiri kayıtlı bulunan 

Zihnî, en fazla şiiri yer alan şairdir. Onu beşer şiirle Bahtî, Hasîb ve Zîver izlemektedir. 

1159/1746 tarihinde defterdarlık görevine getirilen Mehmed Behcet Efendi adına 

yazılan manzumeleri ihtiva eden ve 18. yüzyılın ortalarında tertip edilen bu mecmuada 

manzumeleri yer alan bazı şairlere tezkirelerde veya biyografik kaynaklarda tesadüf 

edilememiştir. Bu şairler; Erzurumlu Vâsıf Efendi, İstanbul Baruthânesi Nâzırı Halef 

Mehmed Efendi, Dâvud Paşa İmâmı-zâde Neşâtî Çelebi, İsmet mahlaslı İbrahim 

Paşa’nın Hazîne Kâtibi Seyyid Hasan Efendi, Kâsım Paşa Nâ’ibi Meşreb ‘Alî Efendi, 

Urfalı Seyyid Şeyh Nizâmî Mehmed Efendi, Mektûbî Hazret-i A‘zamı Hulefâsından 

Remyî ‘Alî Efendi, Cizye Başbâkî Kulı Mühürdâr Mustafâ Aga-zâde Rif‘at Süleymân 

Ağa, Baş Mukâta’acı Rüstem Ahmed Efendi, Çuhadar Vânî Hâcı Mustafâ ve Antakyalı 

‘Abdu’llâh Zihnî Efendi’dir.   

Aynı zamanda tezkirelerde hayatları hakkında bilgi bulunan ancak bugüne kadar 

herhangi bir manzumesi tespit edilemeyen Mâhir ve Rûhî mahlaslı şairler ile 

tezkirelerdeki örnekleri dışında elimizde herhangi bir manzumesi bulunmayan Kâşif ve 

Râsih’in manzumeleri de mecmuada yer almaktadır. 

Bazı şairlerin ise Dîvân’ının bugün elimizde olmasına karşılık mevcut bu Dîvân 

nüshalarına girmeyen bazı manzumelere de mecmuada tesadüf edilmektedir. Bu 

minvalde Ârif Süleyman Dîvânı, Ömer Besîm Dîvânı, Fennî Dîvânı ve Nevres Dîvânı’nda 

yer almayan birer manzume ile Ahmed Müsellem Dîvânı’nda yer almayan iki manzume 

mecmuada tespit edilmiştir. Aynı zamanda kaynaklarda Kâşif Efendi’nin şiirlerine 

örnek olarak gösterilen sekiz beyitlik manzume, mecmuada on altı beyit olarak yer 

almaktadır. Bu şairler ve şiirleri kaynaklarda adı geçmeyen şairlerin ve yeni şiirlerin gün 

yüzüne çıkarılması hususunda mecmuaların sahip oldukları önemi bir kez daha 

vurgulamaktadır. 

Aşağıdaki tabloda mecmuada manzumeleri bulunan şairler alfabetik olarak 

sıralanmış ve manzumelerin sayıları ile bulundukları sayfa numaraları gösterilmiştir. Bu 

şairlerden hakkında herhangi bir malumata ulaşabildiklerimizin hayatlarına dipnotta 
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kısaca değinilmiştir. Bu bilgiler verilirken Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü’nden7 istifade 

edilmiştir: 

 Mahlas Şiir Sayısı ve Bulunduğu Sayfa 

1.  ‘Ârif8 3 manzume, vr. 4b, 38b, 39a 

2.  Bahtî  5 manzume, vr. 3b, 4a, 5b, 22b, 47a 

3.  Behcet9  1 manzume, vr. 30a 

4.  Besîm10  1 manzume, vr. 30b 

5.  Emîn11  4 manzume, vr. 17b, 26b, 37b, 51a 

6.  Fazlî 1 manzume, vr. 48b 

7.  Fennî12  1 manzume, vr. 27a 

8.  Feyzullâh Dede 1 manzume, vr. 11a 

9.  Feyzî13  2 manzume, vr. 15a, 49a 

                                                           
7 1 Şubat 2013 tarihinde Prof. Dr. Mustafa İsen öncülüğünde başlatılan Türk Edebiyatı İsimler Sözlüğü 

Projesi (TEİS),  başlangıçtan 21. yüzyıla (1985 doğumlu) kadarki Türk edebiyatına ait şair ve 

yazarların biyografilerini genel ağ ortamında kullanıcılarla paylaşmaktadır. 
8 Asıl adı Süleymân’dır. Şiirlerinde Ârif mahlasını kullandığı için Ârif Süleymân veya Süleymân Ârif 

olarak tanınmıştır. Dîvân-ı Hümâyûn hâcegânından olup silahdar kâtipliği, süvari mukabeleciliği ve 

defter eminliği gibi görevlerde bulunmuştur. 1183/1769 yılında vefat etmiştir (Tunç 2013). Ârif 

Süleymân Dîvânı yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır (Tankuş 2002). Mecmuada yer alan şaire ait 

üç manzumeden ikisi Dîvân’da yer alırken biri Dîvân’da mevcut değildir. 
9 Acem Kılıcı-zâde Defterdar Mehmed Behcet Efendi’dir. Hayatı hakkında yukarıda ayrıntılı bilgi 

verilmiştir. 
10 Asıl adı Ömer’dir. Kırım’da yetişmiş ve İstanbul’da öğrenim görmüştür. Bazı kişilerin kethüdalığı 

hizmetinde bulunmuş ve Divan’da silahdar kâtibi olmuştur (Aksoyak 2014a). Ömer Besîm Dîvânı 

yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır (Aypay 2007). Mecmuada yer alan şaire ait manzume 

Dîvân’ında bulunmamaktadır. 
11 Bu yüzyılda Emîn mahlaslı birden fazla şair olmakla birlikte kaynaklarda mühürdarlık görevi yaptığı 

belirtilen tek şair Abbas-zâde Mehmed Emîn Efendi’dir. Şair, İstanbul’da doğmuştur. Öğrenimini 

tamamladıktan sonra Şeyh Said Mehmed Efendi’nin kitapçısı olmuştur. Mollacık-zâde Ali Paşa’nın 

çavuşbaşılığı esnasında mühürdarlığa getirilmiş ve mektupçu halifeleri halkasına dâhil olmuştur. 

Sonra kâtip, kalemde kesedâr ve divan hocası olan Mehmed Emîn Efendi, 1181/1767-68 yılında vefat 

etmiştir (Kesik 2014e). Mecmuada yer alan manzume Abbas-zâde Mehmed Emîn Efendi’ye ait 

olabileceği gibi bu yüzyılda yaşayan ve Emîn mahlasını kullanan başka bir şaire de ait olabilir. 
12 Asıl adı Mustafa olan şair, İstanbulludur. Ölümüne yakın bir dönemde hacca gitmiş, hacdan 

döndükten kısa bir süre sonra ise İstanbul’da 1158/1745-46 yılında vefat etmiştir. Mustafa Fennî’nin 

dikkat çekici yönlerinden biri çok sayıda tarih manzumesi yazmış olmasıdır. (Demirkazık 2014). 

Şairin yazmış oldugu 216 tarih manzumesinden 214’ünün I. Mahmud’un saltanatı dönemine denk 

gelmesi dikkat çekicidir. Dîvân’da tarihler bölümü Sultan Mahmud’un cülûsu için düşülen tarih 

manzumesi ile başlar (Demirkazık 2009: 3). Şairin yaşadığı dönem göz önünde bulundurulduğunda 

mecmuada şiiri yer alan şairin Mustafa Fennî olduğu düşünülmektedir. Ancak mecmuada yer alan 

manzume şairin Dîvânı’nda bulunmamaktadır. 
13 Asıl adı Feyzullâh olan şair, Edirne’de doğmuştur. Elîfî-zâde Feyzullâh Efendi olarak tanınmıştır. Elli 

seneden fazla ömür sürmüş ve “rütbe-i sittî”ne ulaşmıştır. Bu görevini sürdürürken 1179/1765’da 

vefat etmiştir. Feyzî, Râmiz’e göre maharetli, şiir ve inşada akranları arasında meşhur, bilhassa tarih 

düşürmede usta bir şairdir. İstanbul Araştırmaları Enstitüsü Şevket Rado Yazmaları ŞR 484 
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10.  Hacı Emîn Çelebi  1 manzume, vr. 31a 

11.  Hâfız 1 manzume, vr. 46b 

12.  Hâkî Efendi’nün Biraderi  2 manzume, vr. 27a, 48a  

13.  Hâkim 2 manzume, vr. 32a, 36a 

14.  Halef  3 manzume, vr. 14b, 48a, 51a 

15.  Hasîb14  5 manzume, vr. 16b, 35a, 41a, 47a, 50b 

16.  Haşmet15  4 manzume, vr. 28b, 39a, 39b, 40a 

17.  ‘İffet16  1 manzume, vr. 16b 

18.  İsmet 2 manzume, vr. 29a, 32b 

19.  Kâşif17 2 manzume, vr. 11b, 34b 

20.  Mâhir18  4 manzume, vr. 19b, 50a, 50a, 52a 

21.  Meşreb 1 manzume, vr. 49a 

22.  Musîb  2 manzume, vr. 12b, 23b 

                                                           
numarada kayıtlı olan ve Elîfî-zâde Feyzullâh Efendi tarafından derlendiği anlaşılan mecmuada bazı 

tarih manzumeleri ile çeşitli beyitleri ve bir gazeli yer almaktadır. Bilinen başka eseri yoktur 

(Büyükkarcı 2014). 
14 Asıl ismi Ahmed olan şair, Bursa’da doğmuştur. Dedesinin ismi sebebiyle “Mümin-zâde” lakabıyla 

tanınmıştır. Mülâzemet devresinden sonra Bursa’daki Esediyye medresesine tayin edilmiştir. 

1147/1735 tarihinde Bosna’ya kadı olarak atanmıştır. Sonraki senelerde Kayseri, Tokat, Bağdat ve 

Manisa kadılıklarında bulunan Ahmed Hasîb, Manisa’da süresini doldurduktan sonra İstanbul’a 

dönmüş ve 1166/1752’de vefat etmiştir (İnan ve Ekinci 2013). 
15 Asıl adı Mehmed’dir. “Abbas Efendi-zâde” sanıyla tanınmıştır. Çeşitli medreselerde müderrislik 

yapan şair, Sahn Medreseleri müderrisliğine kadar yükselmiştir. 1182/1768 yılında Rodos’ta vefat 

etmiştir (Aksoyak 2013). Haşmet’in tüm eserleri Haşmet Külliyatı adıyla Mehmet Arslan ve İ. Hakkı 

Aksoyak tarafından yayımlanmıştır (2004). Şairin mecmuada yer alan dört manzumesi Dîvânı’nda 

mevcuttur. 
16 Asıl adı Mustafa’dır. Mustafa İffet Efendi olarak tanınmıştır. Çeşitli medreselerde müderrislik yapmış 

ve Süleymaniye Medresesi müderrisliğine kadar yükselmiştir. Filibe, Kayseri ve Bağdat kadılığı 

yapmıştır. Koca Râgıp Paşa’nın takdirini kazanarak 1172/1758-59’da, Râmiz’e göre 1174/1760-61’de 

Kudüs kadılığına atanmıştır. Bu görevde iken 1173/1759-60 yılında vefat etmiştir. Eserlerine dair bir 

bilgi bulunmamaktadır (Kesik 2014d). 
17 Asıl adı Mehmed Emîn’dir. Babasına nispeten Şâtır-zâde Mehmed Emîn Efendi diye tanınmıştır. 

1175/1761-62’de sadrazam kethüdalığına getirilmiş ancak 1177/1763-64’te bu görevden azledilerek 

defterdar-ı şıkk-ı evvel makamına terfi ettirilmiştir. 1178/1764-65  yılında defterdar emaneti görevine 

getirildiyse de altı gün sonra bu görevden azledilerek tekrar sadrazam kethüdalığına atanmıştır. Bu 

görevdeyken 1181/1767-68  yılında vefat etmiştir (Kaplan 2014). Kaynaklarda şairin Kâşif mahlasıyla 

şiirlerinin olduğu söylense de Defterdar Behcet Efendi için yazdığı tarih dışında şiirlerine örnek 

verilmemiştir (Çiftçi 2017: 409; Oğraş 2001: 151). Kaynaklarda şairin şiirlerinde örnek olarak verilen 

bu sekiz beyitlik manzume mecmuada 16 beyit olarak yer almaktadır.  
18 Asıl adı Lütfullah’tır. Sadrazamlık kethüdası halifelerindendi. 1179/1766’da vefat etmiştir. Eserlerine 

dair bir bilgi bulunmamaktadır. Râmiz Tezkiresi’nde, şiirlerinin güzel ve akıcı olduğu, Sadrazam 

kethüdası Ömer Efendi’ye sunduğu hammamiye müzeyyel gazelinin benzersiz olduğu 

belirtilmiştir. Fakat şiirlerine örnek verilmemiştir (Kesik 2014a). Şairin yaşadığı yüzyıl ve mecmuada 

yer alan şaire ait şiirin başlığında bulunan “Kâtib-i Kethudâ-yı Hazret-i Sadr-ı A‘zam Hulefâsından 

Mâhir Efendi” ibaresinden şiirin bu zata ait olduğu anlaşılmaktadır.   
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23.  Münîf 1 manzume, vr. 26b 

24.  Müsellem19 2 manzume, vr. 29b, 36b 

25.  Necîb20 1 manzume, vr. 19a 

26.  Neşâtî 4 manzume, vr. 2a, 2b, 4a, 7a 

27.  Nevres21 4 manzume, vr. 21b, 30a, 33b, 37a 

28.  Nizâmî 1 manzume, vr. 49a 

29.  Râ’if22 1 manzume, vr.  31b 

30.  Rahmî23 2 manzume, vr. 26b, 35a 

31.  Râsih24 2 manzume, vr. 23b, 48a 

32.  Remyî 2 manzume, vr. 11b, 11b 

33.  Rif‘at 1 manzume, vr. 46a 

34.  Rûhî25 1 manzume, vr. 21b 

                                                           
19 Asıl ismi Ahmed’dir. Ebu’l-Vefâ Şeyh Ahmed Müsellem Efendi unvanıyla tanınmıştır. Edirne’de 

Gülşenî şeyhi Şeyh Hasan Sezâyî Efendi’ye intisap etmiş ve ona damat olmuştur. Daha sonra ondan 

hilafet alarak Edirne’de Gülşenî tarikatının Veli Dede Tekkesi’ne şeyh olmuş ve aynı yerde vefat 

etmiştir (Aksoyak 2014b). Şairin mecmuada yer alan iki manzumesi de Dîvânı’nda yer almaktadır. 
20 Asıl adı Mehmed’dir. Ünlü hattat Suyolcu-zâde Eyyûbî Mustafa Efendi’ye nisbetle Suyolcu-zâde 

Mehmed Necîb Efendi olarak tanınmıştır. Müderrislik ve Haremeyn teftiş kâtipliği yapmış ve 

Mısır’ın Reşîd şehrine kadı olarak atanmıştır. 1171/1758’de vefat etmiştir. Özellikle tarih düşürmede 

çok mâhirdi (Kesik 2014b). 
21 Asıl adı, Abdürrazzâk’tır. Kerkük’te doğmuştur. Ali Paşa’nın sadrazam olmasıyla onunla birlikte 

İstanbul’a geldi ve onun kurduğu kütüphaneye hafız-ı kütüp tayin edildi. Bir müddet müderrislik 

yaptıktan sonra çeşitli yerlerde kadılık yaptı. Bursa’da 1175/1762 tarihinde vefat etmiştir (Akkaya 

2013). Nevres-i Kadîm Dîvânı doktora tezi olarak çalışılmıştır (Akkaya 1994). Mecmuada yer alan 

şaire ait dört manzumeden üçü Dîvân’da yer alırken biri Dîvân’da mevcut değildir.  
22 Reisü’l-küttâb Ra’if İsmail Efendi’dir. Malatyalı Vezir İbrahim Paşa’nın oğludur. 1199/1784-85 

tarihinde vefat etmiştir (Çınarcı 2007: 53; Kurnaz ve Tatcı 2001: 300; Öztürk 2018: 146). 
23 Mustafa Rahmî Efendi, şâir ve vakanüvis olup Kırım Bahçesaraylıdır. Kırımî Rahmî Efendi adıyla 

bilinir. 1160/1747-48’de İran sefîri olarak tayin edilen Kesriyeli Hacı Ahmed Paşa maiyetinde onun 

mektupçusu olarak İran’a gitmiş ve Sefâret-nâme-i İran adlı eserini kaleme almıştır. İstanbul’a 

döndüğünde yine tersanede Kurşunlu Mahzen’e kâtip olmuştur. 1165/1752’de vefat etmiştir. Tarih 

düşürmede mâhirdir (Aksoyak 2015). Kırımlı Rahmî Dîvânı yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır 

(Elmas 1997). Mecmuada yer alan şaire ait iki manzume de Dîvân’da yer almaktadır. 
24 Asıl adı Mehmed’dir. Babası Rumeli Hisarı’na yakın olan Boğazkesen Hisarı’nın kale ağasıdır. 

Babasının 1131/1719’da vefatının ardından onun yerine kale ağası olarak görevlendirilmiş ve bu 

yüzden Râsîh Ağa lakabıyla şöhret bulmuştur. 1181/1768’te vefat etmiştir. Kaynaklar, 

Râsih’in Dîvân’ı veya herhangi bir eseri hakkında bilgi vermemektedir (Yekbaş 2013). 
25 Asıl adı Mustafa’dır. Mustafa Rûhî Efendi olarak tanınmıştır. Karinâbâd’da doğan şair, memleketinde 

öğrenim gördükten sonra İstanbul’a gelmiştir. Mustafa Efendi’nin şeyhülislâmlığında mektupçusu 

olmuştur. Mustafa Efendi’den mülâzım olduktan sonra 1145/1732-33 yılında ibtida-i haric rütbesiyle 

Şâh-ı Hubân Medresesi’nde müderrisliğe başlamıştır. Mustafa Efendi’nin vefatı üzerine yerine geçen 

kardeşi Şeyhülislâm Mehmed Efendi’nin mektupçuluğuna getirilmiştir. Musıla-i Süleymaniye 

Medresesi’nde müderrislik yaptıktan sonra Filibe kadısı olmuş ve daha sonra Kayseri kadılığına 

atanmıştır. 1175/1761-62 yılında vefat etmiştir. Kaynaklarda eserlerine dair bir bilgi olmadığı gibi 

eserlerinden örnek de yoktur (Kesik 2014c). 
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35.  Rüstem 1 manzume, vr. 47b 

36.  Sa’îd 4 manzume, vr.  2b, 3a, 22b, 47a 

37.  Vânî 2 manzume, vr.  5b, 11a 

38.  Vâsıf Efendi 3 manzume, vr. 19a, 23a, 35b 

39.  Vâsıf Erzurumlu 2 manzume, vr. 6a, 10b 

40.  Vâsıf Ahmed 4 manzume, vr.  46b, 47b, 48a, 48a 

41.  Vehbî 2 manzume, vr.  49b, 50a 

42.  Zihnî 11 manzume, vr.  7b, 8a, 8b, 9a, 14a, 22a, 

29b, 43a, 43b, 44b, 47b             

43.  Zîver26 5 manzume, vr.  9b, 10a, 17a, 23a, 51b 

 Mahlassız 6 manzume, vr. 5b, 15b, 15b, 30a, 45b, 48b 

 Toplam 111 manzume 

1.4. Mecmuada Yer Alan Biyografik Bilgiler 

Klasik Türk edebiyatı geleneği dâhilinde çok fazla mecmua kaleme alınmış olmakla 

birlikte bu mecmualar içerisinde şairler hakkında biyografik bilgiler sunan mecmua 

sayısı oldukça sınırlıdır.27 Çalışmamıza konu olan mecmuanın ise en önemli 

özelliklerinden biri şairler hakkında çeşitli biyografik bilgileri ihtiva etmesidir. 

Mecmuada hemen hemen her şair hakkında kısa da olsa biyografik bilgi verilmiştir. Bu 

bilgiler daha çok şairlerin kimlikleri, meslekleri ve nereli oldukları ile alakalıdır. Şairlerin 

şiirlerinden hemen önce yer alan bu bilgilerden bazılarına ne tezkirelerde ne de 

biyografik kaynaklarda rastlanılmıştır. (Zihnî Efendi: Şeref-yâb-ı hizmet-i sebt-i kasâ’id 

Antâkîyyü’l-asl ‘Abdu’llâh Zihnî… (vr. 7b) örneğinde olduğu gibi). Mecmuada şairler 

hakkında yer alan biyografik bilgiler şöyledir: 

Şair Biyografik Bilgi ve Sayfa Numarası 

‘Ârif Mülâzımîn-i Kirâmdan ‘Ârif Efendi (4/b), Hasan Aga-zâde 

‘Ârif Süleymân Beg Efendi (38/b) 

                                                           
26 Asıl adı Ahmed Zîver Efendi’dir. Hacıoğlupazarcık’ta doğdu. 1174/1760-61 yılında vefat eden Zîver, 

Silivrikapı’da medfundur (Bülbül 2014). Mecmuada yer alan manzume Ahmed Zîver Efendi’ye ait 

olabileceği gibi bu yüzyılda yaşayan ve Zîver mahlasını kullanan başka bir şaire de ait olabilir. 
27 Şiir mecmualarının biyografik değeri hakkında bk. Atik Gürbüz, İ. (2012). Şiir Mecmualarının 

Biyografik Değerine Dair Araştırmalara Ek. TÜBAR(XXXII), 147-157.; Aydemir , Y. (2011). Biyografi 

Kaynağı Olarak Mecmualar. Prof. Dr. Mustafa İsen Adına Uluslararası Klasik Türk Edebiyatında 

Biyografi Sempozyumu Bildirileri Kitabı (s. 87-100). Ankara: Grafiker Yayınları.; Gürbüz, M. (2011). 

Biyografik Değer Bakımından Şiir Mecmuaları. Prof. Dr. Mustafa İsen Adına Uluslararası Klasik Türk 

Edebiyatında Biyografi Sempozyumu Bildirileri Kitabı (s. 315-328). Ankara: Grafiker Yayınları.; 

Köksal, M. F. (2011). Biyografik Kaynak Olarak Şiir Mecmuaları ve Kastamonulu İshâk-zâde Fevzî 

Mecmuası. Prof. Dr. Mustafa İsen Adına Uluslararası Klasik Türk Edebiyatında Biyografi 

Sempozyumu Bildirileri Kitabı (s. 449-469). Ankara: Grafiker Yayınları.; Zülfe, Ö. (2011). Biyografik 

Bilgiler Açısından İki Nazire Mecmuası. Uluslararası Sosyal Araştırmalar Dergisi, 4(18), 151-169. 
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Bahtî Mülâzımdan Dâvud Paşalı Bahtî Mehemmed Efendi (3/b), 

Bahtî Mehemmed Efendi (5/b, 22/b), Müderrisîn-i Kirâmdan 

Bahtî Mehemmed Efendi (47/a) 

Behcet Li-nâmıkıhi’l-fakîr (30/a) 

Besîm Gazel-i Bî-me’âl-i ‘Abd-i Fakîr Kırımî Besîm ‘Ömer Efendi 

(30/b) 

Emîn Merhûm ‘Âtıf Efendinüñ Mühürdârı Mehemmed Emîn 

Efendi (17/b, 37/b, 51/a), Sâlifü’z-zikr Mehemmed Emîn 

Efendi (26/b) 

Feyzullâh Meşâyih-i Kirâmdan Feyzu’llâh Dede (11/a) 

Feyzî Edirneli Elîfî-zâde Feyzu’llâh Efendi (15/a), Kuzâtdan 

Edirneli Elîfî-zâde Feyzu’llâh Efendi (49/a) 

Hacı Emîn Çelebi Mühürdâr Hâcı Emîn Çelebi (31/a) 

Hâkim Hˇâcegân-ı Hümâyûndan Hâkim Efendi (32/a) 

Halef Sâbıkan İstanbul Barut-hânesi Nâzırı Halef Mehemmed 

Efendi (14/b, 48/a), Halef Mehemmed Efendi (51/a) 

Hasîb Mevâlî-i ‘İzâmdan Sâbıkan Bagdâd Kâzîsı Bursevî Mü’min-

zâde Hasîb Seyyid Ahmed Efendi (16/b), Bagdâd Mollâsı 

Burusevî Mü’min-zâde Hasîb Seyyid Ahmed Efendi (41/a), 

Sâbıkan Bagdad Kâzîsı Burusevî Mü’min-zâde Hasîb Seyyid 

Ahmed Efendi (50/b) 

Haşmet Müderrisîn-i Kirâmdan ‘Abbâs Efendi-zâde Haşmet 

Mehemmed Efendi (28/b), ‘Abbâs Efendi-zâde Haşmet 

Efendi (39/a) 

‘İffet Müderrisîn-i Kirâmdan ‘İffet Efendi (16/b),  

İsmet Sadr-ı Esbak İbrahim Paşa Merhûmuñ Hazîne Kâtibi Seyyid 

Hasan Efendi (29/a), Sadr-ı Esbak Merhûm İbrâhîm Paşanuñ 

Hazîne Kâtibi Seyyid Hasan Efendi (32/b) 

Kâşif Ser-halîfe-i Mektûbî Hazret-i Sadr-ı A‘zamı Kâşif 

Mehemmed Emîn Efendi (11/b) 

Mâhir Kâtib-i Kethudâ-yı Hazret-i Sadr-ı A‘zam Hulefâsından 

Mâhir Efendi (19/b), Kâtib-i Kethüdâ-yı Sadr-ı ‘Âlî 

Hulefâsından Mâhir Efendi (50/a, 52/a)  

Meşreb Müderrisînden ‘İlmî Efendi Yegeni Hâlâ Kâsım Paşa Nâ’ibi 

Meşreb ‘Alî Efendi (49/a) 

Musîb Rûmili Kuzâtından Musîb Efendi (12/b) 

Münîf Nâdire-gû Merhûm Münîf Efendi (26/b) 

Müsellem Gülşenî Şeyhi Müsellem Ahmed Efendi (29/b), Edirneli 

Gülşenî Şeyhi Müsellem Efendi (36/b)  

Necîb Kuzât-ı Mısriyyeden Hâlâ Bender-i Reşîd Kâzîsı Olan 

Eyyûbde Sâkin Suyolcı-zâde Necîb Efendi (19/a) 

Neşâtî Dâvud Paşa İmâmı-zâde Neşâtî Çelebi (2/a, 4/a), Neşâtî 

Çelebi (7/a) 
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Nevres Sâlifü’z-zikr Mevâlî-i Kirâmdan Nevres ‘Abdü’r-rezzâk 

Efendi (21/b), Sâbıkan Filibe Mollâsı Güzîde-i Şu’arâ-yı ‘Asr 

u Yegâne-i Münşiyân-ı Dehr Fazîletlü Nevres Abdü’r-rezzâk 

Efendi (30/a), Mevâlî-i Kirâmdan Nevres ‘Abdü’r-rezâk 

Efendi (37/a)  

Nizâmî Ruhâvîyyü’l-asl Seyyid Şeyh Nizâmî Mehemmed Efendi 

(49/a) 

Râ’if Malatyalı Vezîr İbrâhîm Paşa-zâde Râ’if İsma’îl Beg (31/b) 

Rahmî Sâbıkan Vak’a-nüvîs-i Sefâret-i İran Kırımî Rahmî Efendi 

(26/b) 

Râsih Hisâr Agası Râsih Mehemmed Aga (23/b, 48/a), 

Remyî Mektûbî Hazret-i A‘zamı Hulefâsından Remyî ‘Alî Efendi 

(11/b) 

Rif‘at Cizye Başbâkî Kulı Sâbık Mühürdâr Mustafâ Aga-zâde Rif’at 

Süleymân Aga (46/a) 

Rûhî Şeyhü’l-islâm-ı Sâbık Merhûm Hayâtî-zâde Efendinüñ 

Mektûbçısı Müderrisîn-i Kirâmdan Rûhî Efendi (21/b) 

Rüstem Re’îs-i Sâbık Merhûm Mustafâ Efendinüñ Dâmâdı Sâbıkan 

Baş Mukâta’acı Rüstem Ahmed Efendi (47/b)  

Sa’îd Mâliye Kalemi İkinci Halifesi Çavuş-zâde Mustafâ Efendinüñ 

Oglı Sa’îd Çelebi (2/b), Çavuş-zâde Sa’îd Çelebi (22/b), 

Mâliye İkinci Halîfesi Çavuş-zâde Efendinüñ Oglı Târîh 

Hˇâcesi Sa’îd Efendi (47/a) 

Vânî Memdûh-ı Müşârün-ileyhüñ Çukadarlarından Vânî Hâcı 

Mustafâ (5/b), Çukadar-ı Veliyyü’n-ni’amdan Sâbıku’z-zikr 

Vânî (11/a), 

Vâsıf Gâh Kâzî vü Gâh Vezîr Agası vü Gâh Mütevellî Olup Vakt 

Vakt Rengden Renge Girerek Halk Degül Kendüsi Dahı 

Kendünüñ Kankı Gürûhdan Oldugını Bilmeyen Erzurûmî 

Vâsıf Aga veyâ Efendi (6/a), Mârü’z-zikr Erzurûmî Vâsıf 

(10/b)   

Vâsıf Ahmed Vâsıf Ahmed Efendi (46/b, 47/b) 

Vehbî Kuzâtdan Vehbî Nâm Bir Zât (49/b) 

Zihnî Şeref-yâb-ı Hizmet-i Sebt-i Kasâ’id Antâkîyyü’l-asl 

‘Abdu’llâh Zihnî (6/b) 

Zîver Zîver Ahmed Efendi (9/b, 17/a, 23/a, 51b) 

1.5. Mecmuadaki Şiirlerin Nazım Şekilleri 

Mecmuada yer alan 111 manzume 7 farklı nazım şekli ile yazılmıştır. Mecmuada 

genellikle kıt‘a ve kaside nazım şekli ile yazılan şiirlerin yoğunluk arz ettiği 

görülmektedir. Bunun yanında sayıları sınırlı olmakla birlikte gazel, tahmis ve terci-i 
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bend gibi nazım şekilleri ile yazılmış şiirler de mevcuttur. Mecmuadaki şiirlerin nazım 

şekilleri ve sayıları aşağıdaki tabloda gösterilmiştir: 

Sıra Nazım şekli Adet 

1. Kıt‘a 52 

2. Kaside 43 

3. Gazel 6 

4. Tahmis 6 

5. Terci-i Bend 2 

6. Mesnevi 1 

7. Nazm 1 

 Toplam 111 

1.6. Mecmuada Yer Alan Nazım Türleri 

Mecmuada yer alan şiirlerin nazım türlerine baktığımızda en fazla tarih türünde 

yazılan manzumelerin yer aldığı görülmektedir. Defterdar Behcet Efendi’nin hayatında 

vuku bulan çeşitli olaylara tarih düşürmek için yazılan bu manzumeler ayrı bir başlık 

altında değerlendirilecektir. Sayıları sınırlı olmakla birlikte tarihler dışında mecmuada 

ramazâniyye, ıydiyye, bahâriyye, ariza/arz-ı hâl ve kudûmiyye gibi çeşitli nazım türleri 

ile yazılmış manzumeler de bulunmaktadır.  

Mecmuada Defterdar Behcet Efendi’ye sunulan ramazâniyye türünde yazılmış 6 

manzume yer almaktadır. Bunlardan ikişer tanesi Neşâtî ve Hâsib, birer tanesi ise Vâsıf 

ve Zihnî Efendi tarafından kaleme alınmıştır. Bu manzumelerin tamamı kaside nazım 

şekli ile tanzim edilmiştir. 

‘Arz-ı hâl/ariza türünde yazılan manzume sayısı 5’tir. Bu manzumeler Vâsıf, Vehbî, 

Kâşif, Feyzî ve Neşâtî tarafından kaleme alınmıştır. Vehbî ve Vâsıf tarafından yazılanlar 

kıt‘a, diğerleri ise kaside nazım şekline sahiptir. 

Iydiyye türünde yazılan manzume sayısı 4’tür. Bu manzumeler Bahtî, Neşâtî, Zihnî 

ve Haşmet tarafından kaleme alınmıştır. Manzumelerin üçü kaside nazım şekli ile 

yazılmıştır. Neşâtî tarafından kaleme alınan ıydiyye ise gazel nazım şekli ile yazılmış 

olup muhteva itibarıyla da dikkat çekicidir. Neşâtî’nin bu manzumesi muhtevayla 

uyumlu olacak şekilde “koç, kurban, kasap, ıyd-ı adhâ, çengel, satır, kuzu” gibi kasaplık 

terimleri ile yazılmıştır.   

Kudûmiyye türünde yazılan manzume sayısı 4’tür. Bu manzumeler Zihnî, Rif’at, 

Vâsıf ve Hâfız tarafından kaleme alınmıştır. Zihnî ve Rif’at tarafından yazılan 

manzumeler kaside, Vâsıf tarafından yazılan kıt‘a ve Hâfız tarafından yazılan manzume 

gazel nazım şekline sahiptir. Bu manzumeler, Defterdar Behcet Efendi’nin İstanbul’a 

teşrif etmesi üzerine kaleme alınmıştır. 

Bahâriyye türünde yazılan manzume sayısı ise 4’tür. Bu şiirler Zihnî, Halef, Emîn 

ve Zîver tarafından kaside nazım şekliyle kaleme alınmıştır. 
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Aşağıdaki tabloda mecmuada yer alan şiirlerin nazım türleri ve sayıca dağılımları 

gösterilmiştir:  

1.6.1. Mecmuada Yer Alan Tarihler ve Behcet Efendi ile İlgili İfadeler 

Mecmuada yer alan tarih sayısı 46’dır. Bu manzumelerden 5’i Behcet Efendi’nin 

1159/1746 tarihinde defterdarlık görevine tayin edilmesini tebrik amacıyla kaleme 

alınmıştır.  Rahmî, Vâsıf, Müsellem ve Emîn tarafından kaleme alınan bu manzumeler 

kıt‘a nazım şekline sahiptir. Şairler bu manzumelerinde Behcet Efendi’yi “ma‘den-i 

himmet, menba‘-ı cûy-ı ma‘ârif, semiyy-i fahr-ı ‘âlem, müsteşâr-ı saltanat, nîgû-haslet, 

matla‘-ı vech-i ‘izzet” gibi sıfatlarla nitelendirmiş ve onun tayiniyle birlikte defterdarlık 

makamının behcet bulduğunu ifade etmişlerdir.   

Örneğin aşağıdaki beyitte Rahmî, on üç yıl defterdar mektupçuluğu yapan Behcet 

Efendi’yi “yüce himmet sahibi mektupçu” ve “kalem erbabının Müşterî yıldızı” olarak 

tavsif etmiş ve onun asrın kâtiplerinin âlimi olduğunu dile getirmiştir: 

Mektÿbì-i èÀlì-himem Bercìs-i erbÀb-ı úalem 

KüttÀb-ı èaãruñ lÀ-cerem óaúúÀ odur dÀniş-veri (vr. 35a) 

Mecmuada Vâsıf ve Necîb tarafından kaleme iki tarih kıt‘ası ise Behcet Efendi’nin 

1163/1750 tarihinde tersane emini olmasını tebrik niyetiyle kaleme alınmıştır. Necîb, 

kaleme aldığı tek beyitlik manzumesinde onu, “mücahitlik gemisinin emini” olarak 

tavsif etmiştir. Vâsıf ise Behcet Efendi’nin daha mektupçu iken cömertlik ve sevinç 

mührünü çıkararak hayli şöhret sahibi olduğunu ifade ederek onun tersane emini 

olmasını tebrik etmiştir:  

Daòı mektÿbì iken ãafóa-i èÀlemde ÓÀtemveş 

Çıúarmış idi mühr-i cÿd u behcet içre òaylì ad 
 

Emìn oldı saèÀdet ile tersÀ-òÀneye şimdi 

Eger baòtuñ var ise mÀverÀsı olmaz istibèÀd     (vr. 19a) 

Mecmuada yer alan 15 manzume ise Behcet Efendi’nin 1163/1750 tarihinde ikinci 

defa defterdar olmasını tebrik ve tebşir niyetiyle kaleme alınmıştır. İffet, Vâsıf, Bahtî, 

Sa’îd, Rüstem, Zihnî, Râsih, Halef, Fazlî, Meşreb, Feyzî, Vehbî, Nizâmî ve Mâhir bu 

Sıra Nazım şekli Adet 

1. Tarih 46 

2. Ramazaniyye 6 

3. Ariza/Arz-ı Hâl 5 

4. Bahariyye 4 

5. Iydiyye 4 

6. Kudûmiyye 4 
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amaçla tarih düşüren şairlerdir. Bu tarihlerde Behcet Efendi “zât-ı ‘âlî-menkabet, gürûh-

ı hˇâcegânuñ serveri, mültecâ-yı zu‘afâ, püşt-i penâh-ı şu‘arâ, behcet-i gencîne-i mülk-i 

cihân, ma‘rifetde ibn-i ‘Abbâdı sehâda Ca‘feri” gibi sıfatlarla nitelendirilmiştir. Behcet 

Efendi’nin tersane eminliği görevinin son bulduğu ve eski makamına yeniden sevk 

edildiği belirtilerek bundan duyulan sevinç dile getirilmiştir. 

Örneğin İffet Efendi, Behcet Efendi’nin ikinci defa defterdar olmasını tebrik etmek 

maksadıyla kaleme aldığı 12 beyitlik manzumesinde, onun bundan evvel de kudretli bir 

defterdar olduğunu fakat bir yıldır bu görevinden uzak kaldığını ifade eder. Ardından 

padişahın onun kıymetini anlayarak mükâfatını verdiğini, onun kerem ve irfan sahibi 

bir zat olduğunu dile getirir: 

Bundan evvel yine iclÀl ile defterdÀr iken 

Müddet-i yek-sÀle olmuşdı o òiõmetden berì 

 

äoñra úadrin fehm idüp itdi mükÀfÀtın velì 

ŞÀh-ı èaãruñ úalb-i ÀgÀh-ı kerÀmet-perveri 

 

Görmedük biz varsa eslÀfında görmüş söylesün 

Böyle bir ãÀóib-kerem õÀt-ı maèÀrif-güsteri       (vr. 16b) 

Mecmuada Münîf, Rahmî ve Emîn Efendi tarafından kaleme alınan 

manzumelerden ise Behcet Efendi’nin 1155/1742-43 tarihinde bahçesine bir kasır inşa 

ettirdiğini öğrenmekteyiz. Şairler gönle ferahlık ve sevinç bahşeden bu kasrın, eşşiz bir 

yer olduğunu manzumelerinde dile getirmişlerdir. Örneğin aşağıdaki beyitte Rahmî 

Efendi bu kasrın çatısının gölgesini kavuşma gecesine, duvarının yüzeyini ise bayram 

gününün sabahına benzetmiştir: 

SÀye-i saúfı sürÿr-efzÀ şeb-i vuãlat gibi 

äafóa-i dìvÀrı hem-reng-i ãabÀó-ı rÿz-ı èıyd      (vr. 26b) 

Emîn Efendi, havası insan ruhundan daha saf, suyu ise cennetteki Kevser ırmağı 

gibi şifalı olan bu kasrın etrafının cennet misali olduğunu dile getirmiştir. Emîn 

Efendi’nin bu manzumesi aynı zamanda bu kasrın kitabesinde de yazılıdır: 

HevÀsı rÿódan ãÀfì ãuyı Kevåer gibi şÀfì 

MiåÀl-i cennet eùrÀfı münevver başúa bir vÀdì     (vr. 26b) 

Fennî Efendi ise 1156/1743-44 tarihinde bu kasrın altına bir serdab (suyun soğuk 

kalmasına yarayan yer altı odası) yapılması vesilesiyle 7 beyitlik bir kıt‘a kaleme almıştır: 

Olup tevfìúe maôhar yümn ile bir õÀt-ı vÀlÀ-şÀn 

Bu dil-keş òoş-nümÀ serdÀbı bünyÀd eyledi zìbÀ      (vr. 27a)  

Mecmuada yer alan dokuz manzume ise Defterdar Behcet Efendi’nin 1160/1747-

48 tarihinde bir hane inşa ettirmesine tarih düşürmek amacıyla kaleme alınmıştır. Bu 
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manzumeler Rûhî, Nevres, Zihnî, Sa’îd, Bahtî, Zîver, Vâsıf, Râsih ve Musîb tarafından 

kaleme alınmıştır. Bunlardan Vâsıf ve Musîb tarafından yazılanlar kaside, diğerleri ise 

kıt‘a nazım şeklindedir. Resimlerine ünlü ressam Mani’nin, nakışlarına ise Behzad’ın 

gönül verdiği bu yeri şairler “‘âlî-serây, rif‘at-âbâd, cây-ı dil-keş, beyt-i musanna‘, behcet-

âbâd” gibi çeşitli sıfatlarla nitelendirmiş, Behcet Efendi’nin bu yerde daima saadet içinde 

yaşaması temennisinde bulunmuşlardır. 

HezÀrÀn Àferìn üstÀdına ressÀmına taósìn 

Daòı biz böyle bir beyt-i muãannaè görmedük aãlÀ 

 

MübÀrek eyleyüp yümn ü saèÀdetle kedersizce 

O õÀt-ı ekremi cÀhında dÀéim eylesün MevlÀ      (vr. 23b) 

Mecmuada Nevres tarafından kaleme alınan bir tarih kıt‘ası ise Behcet Efendi’nin 

1159/1746-47 tarihinde Üsküdar’da Bandırmalı Şeyh Yusuf Celvetî’nin tekkesini tamir 

ettirmesi hasebiyle yazılmıştır. Bu manzumede Behcet Efendi’nin defterdar olmasıyla 

defterdarlık makamının behcet bulduğu ve onun devrinde bu tekke dışında da birçok 

imareti tamir ettirdiği ifade edilmektedir: 

Bulalı õÀtıyla defterdÀrlıú behcet hele 

LÀzım oldı òalúa Óaúúuñ şükr-i óaúú-ı nièmeti 

 

Fıùratında feyø ü úalbinde kerÀmet var ki hep 

Òayra mÀéil niyyeti iósÀna dÀéir fikreti 

 

Behcet-ÀbÀd itdi defter-òÀneyi inèÀm ile 

Baèd-ezìn ìrÀda yoúdur òˇÀcegÀnuñ minneti 

 

Çoú òarÀb-ÀbÀdı yapdı luùfı taèmìr eyleyüp 

Az èimÀret var k’anuñ olmaya vaúf-ı himmeti 

 

Yapdı ez-cümle yıúılmışken bu zìbÀ tekyeyi 

Celvetìye gösterüp òalvet-sarÀy-ı cenneti       (vr. 37a) 
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Mecmuada Yer Alan Manzumelerden Örnekler 

1.28 

Memdÿó-ı MüşÀrün-ileyhüñ Çuúadarlarından VÀnì ÓÀcı MuãùafÀnuñdur 

Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün  

1. Ey melceé-i òÀã u èavÀm ol merkezüñde müstedÀm 

ÕÀt-ı şerìfüñde tamÀm èilm ü edeb óilm ü óayÀ 

 

2. ŞÀnuñ bülend ü muóterem úadrüñ saèìd ü muóteşem 

Óaú õÀtuña itmiş kerem faøl u kemÀl ile zekÀ 

 

3. PÀyende ola devletüñ èÀlì ide Óaú rütbetüñ 

DÀéim ola hem himmetüñ ey menbaè-ı cÿd u seòÀ 

 

4. İúbÀlüñ olsun pÀyidÀr pÀyuñ dıraòt-ı sÀyedÀr 

Olduúça her dem mìvedÀr nefèin göre bay [u] gedÀ 

 

5. Òaùùuñ müselsel şìvekÀr her óarfi bir zülf-i nigÀr 

Her noúùası müşgìn-àubÀr saùr-ı laùìfi cÀn-fezÀ 

 

6. ReftÀr-ı òaùùuñ àÀlibÀ görmüş èUùÀrid ôÀhiren 

Ögrenmek ister vÀúıèÀ òaùù-ı selìsüñden edÀ 

 

7. ÒÀmeñ dürür muèciz-beyÀn ùabè-ı şerìfüñ nükte-dÀn 

Õikr-i cemìlüñ baèd-ezÀn vird-i zebÀn itsem revÀ 

 

8. Rütbeñ celì õÀtuñ saèìd ola günüñ hem-vÀre èıyd 

Devlet ile èömrüñ mezìd itsün cenÀb-ı KibriyÀ 

 

9. EvãÀfuñ ey merd-i güzìn itdükçe bu úalb-i óazìn 

Olsa sezÀdur baèd-ezìn kemter úuluñ şièr-ÀşinÀ 

 

10. Ùabèum òayÀl-i òÀm ider rÀz-ı dilin ièlÀm ider 

Bir òiõmet istiróÀm ider iósÀn olursa VÀniyÀ 
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2.29   

Mezbÿr NeşÀùìnüñ èArø-ı ÓÀl Manôÿmesidür 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

1. Ey dÀver-i òuceste-şiyem õÀt-ı muóterem 

V’ey bÀb-ı rifèat ü keremi melce-i himem 

 

2. Ey ùabè-ı pÀki maùlaè-ı òurşìd-i maèdelet 

V’ey südde-i saèÀdeti ser-çeşme-i kerem 

 

3. Gelseydi devr-i mekremetüñde bu èÀleme 

ÓÀtem ne mümkin idi k’ola cÿd ile èalem 

 

4. DergÀhınuñ kemìne àubÀrı degül midür 

äıóóat-resÀn-ı naôra-i çeşm-i èalìl-i àam 

 

5. Dil dergeh-i saèÀdetüñe èarø-ı óÀl ider 

Olmaàla derd [ü] ye’s ile üftÀde-i elem 

 

6. Dest-i øarÿret aldı girìbÀn-ı ãabrumı 

AãlÀ felekden olmadı bir gün müsÀèadem 

 

7. Çoú demler oldı kìse-i ümmìde girmedi 

Maàşÿş u ãÀf nuúre ile kemterìn direm 

 

8. Baú óÀlüme sezÀ-yı èaùÀ vü èinÀyetüm 

AllÀh bilür øarÿret-i aóvÀli bìş ü kem 

 

9. DergÀh-ı behcetüñde NeşÀùì àarìbdür 

Eyler duèÀ-yı devletüñi şÀm u ãubó-dem 

 

10. Óaúdan recÀmuz oldı ilÀ sÀèatü’l-úarÀr 

DergÀhuña ãafÀ vü neşÀù ola müzdeóam 

 

11. Áyìne-i øamìrüñi pÀk eyleyüp ÒudÀ 

BÀd-ı elemle irmeye kemter àubÀr-ı àam 
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3.30  

Cizye BaşbÀúì Úulı SÀbıú MühürdÀr MuãùafÀ Aàa-zÀde Rifèat SüleymÀn Aàanuñ 

Tehniyet-i Úudÿm-ı ÓÀtemÀnelerini Müştemil Manôÿmesidür 

FeèilÀtün FeèilÀtün FeèilÀtün Feèilün  

1. Çın seóer peyk-i ãabÀ ile beşÀret geldi 

Yüzi güldi çemenistÀna şeùÀret geldi 

 

2. TÀb-ı hicrÀn ile pejmürde olan àonçelere  

Şerbet-i şeb-nem-i vaãl ile ùarÀvet geldi 

 

3. Bülbülüñ zÀrı ùutup èÀlemi gülmezdi yüzi 

Aàlamış çihresine şimdi beşÀşet geldi 

 

4. èAúlımuz gitmiş idi hicr ile ammÀ şimdi 

Bìd-i Mecnÿna daòı èaúl u kiyÀset geldi   

 

5. Bir iki gün ne idi şìvesi devr-i felegüñ 

İtdügi şìvelere şimdi nedÀmet geldi  

 

6. Şeref-i maúdem-i iúbÀlüñ ile sulùÀnum 

Diyemem úalbe ãafÀ ile ne óÀlet geldi 

 

7. Óaøret-i Behcet Efendi kerem-i BÀrì ile 

äaón-ı pehnÀ-yı SitÀnbÿla selÀmet geldi 

 

8. Nice behcet úalemi lÿle-i Àb-ı èiffet 

ÕÀtı ser-levóa-i èirfÀna saèÀdet geldi 

 

9. Nice behcet ki mezÀyÀ-yı defÀtir cümle 

Feyø-i BÀrì ile ùabèına emÀnet geldi 

 

10. Õihnì bir rütbede kim cümle úavÀnìn-i umÿr 

Ders-i evvelde aña ders-i nihÀyet geldi 

 

11. Dìdeler müjde-i teşrìfini tebşìr iderek 

Şimdi İstÀnbula ol kÀn-ı saèÀdet geldi 

 

12. Dostına oldı bu teşrìfi hele èıyd ammÀ 

Óased erbÀbına bì-şübhe melÀlet geldi  
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13. Bu òaberden dil-i mecrÿó u perìşÀnumuza 

Bir ãafÀ geldi ki bì-óadd ü nihÀyet geldi 

 

14. Óüzn ile nuùú idemezken bu feraóla şimdi 

Bir àazel ùaróına biñ şevú ile ùÀúat geldi 

 

15. NÀz-ı reftÀr ile dün bÀàa ol Àfet geldi 

Serv ü şimşÀda taóayyürle òacÀlet geldi 

 

16. Geldi ammÀ o şeh-i èişveyi taèúìb iderek 

Ôırlayup it gibi aàyÀr-ı nedÀmet geldi 

 

17. Faãl-ı óelvÀda ùapança yiyerek zÀhid-i òar 

Aàlamış çihresine òaylì beşÀşet geldi 

 

18. Gelmege sìneme vaèd itmiş idi ol meh-rÿ 

äaúlamam rÀzı sözüm saña emÀnet geldi 

 

19. Tügme-i sìne ile bend-i miyÀnın çözerek 

Úaãd-ı kÀlÀ-yı viãÀline cesÀret geldi 

 

20. Yiter uzatma sözi vaút-i duèÀdur şimdi 

Bir duèÀ it ki dine úalbe óalÀvet geldi 

 

21. Ùurduàınca bu dìvÀn-òÀne-i çarò-ı gerdÿn 

Her seóer diyeler ol kÀn-ı saèÀdet geldi 

 

22. ÕÀtı mevcÿd-ı dìvÀn-òÀne-i iúbÀl olsun 

Bu duèÀ òÀùıra gÿyÀ ki kerÀmet geldi 

 

4.31  

VÀãıf Efendinüñ TÀrìòidür 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün  

1. TeèÀlÀ’llÀh zihì ùaró-ı feraó-zÀd 

Ki yoú miålin cihÀnda itmiş ìcÀd 

 

2. SaèÀdetle bu èÀlì cÀygÀhı 

CenÀb-ı şıúk-ı evvel úıldı bünyÀd 
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3. Semiyy-i bÀèiå-i ìcÀd-ı èÀlem 

Faòÿr-ı ehl-i himmet maèdelet-dÀd 

 

4. äadÀúat-pìşe DefterdÀr Efendi 

Ki yoúdur maèrifetde aña hem-zÀd 

 

5. Suòan-ver nükte-perver kÀr-ÀgÀh 

Seòì vü èÀúil ü pÀkìze emcÀd 

 

6. Bu raènÀ menzili dest-i himemle 

Bu dem mièmÀr-ı reéyi úıldı bünyÀd 

 

7. Ne cÀy-ı neşve-pìrÀ kim ãafÀsı 

Derÿnı úayd-ı àamdan eyler ÀzÀd 

 

8. ÒoşÀ zìbende ùaró-ı dil-güşÀ kim 

İder seyri sürÿr-ı úalbi müzdÀd 

 

9. Ùarab-efzÀ èaceb devlet-serÀ kim 

MaãÀrif àam ãafÀdur aña ìrÀd 

 

10. HevÀsı àÀlib-i úaãr-ı Òavernaú 

äafÀsı àıbùa-senc-i bÀà-ı ŞeddÀd 

 

11. Rüsÿm-ı pÀkine dil-dÀde MÀnì 

Nuúÿş-ı bergine dil-beste BehzÀd 

 

12. ÒayÀl-i resm-i gül-berg ile her dem 

HezÀrÀn itmede gülşende feryÀd 

 

13. CihÀnda olsa miåli dirdüm èAdnüñ 

Bu óÀletle aña ben cennet-ÀbÀd 

 

14. Düşinde vÀúıèÀ seyr itmiş olsa 

Bu şìrìn menzili olmazdı ibèÀd 

 

15. Keserdi tìşesiyle Bì-sutÿnda 

Der ü dìvÀrınuñ sengini FerhÀd 
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16. ÒudÀyÀ Àfetüñden çeşm-i bedden 

Bu beyt-i pÀki ãaúla eyle imdÀd 

 

17. Daòı bÀnìsini yÀ Rab dü-èÀlem 

Óuãÿl-ı maùlab ile eyle dil-şÀd 

 

18. äafÀ kesb eyleye ber-vefú-i òÀùır 

İçinde ol kerem-ver vech-i muètÀd 

 

19. Olup günden güne iúbÀli efzÿn 

CihÀnı ide Óaú emrine münúÀd 

 

20. Bu cÀyuñ ãÀóibiyle ola yÀ Rab 

SelÀmetle bütün etbÀè u evlÀd 

 

21. TemÀşÀda bu èÀlì cÀygÀha 

İderken fikr-i tÀrìò-i ÒudÀ-dÀd 

 

22. Göründi feyø-i sırr-ı rÿó-ı Vehbì 

Beni bu mıãraè ile úıldı irşÀd 

 

23. ÒitÀmına didi yaz böyle tÀrìò 

Anuñ ey VÀãıf-ı nÀ-kÀm u nÀ-şÀd 

 

24. Bu vÀlÀ-mesken-i devlet-serÀnuñ 

RevÀ şÀnına dinse Behcet-ÀbÀd (1160) 

 

5.32  

ÓiãÀr Aàası RÀsiò Meóemmed Aàanuñ TÀrìòidür 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün  

1. MuèallÀ menzilet kÀn-ı mürüvvet   

Dür-i deryÀ-yı èiffet õÀt-ı yek-tÀ 

 

2. CenÀb-ı defterì-i şıúú-ı evvel  

SaèÀdetle bu beyti yapdı raènÀ 

 

3. Zihì èÀlì-serÀy-ı rifèat-ÀbÀd 

èAceb ÀåÀr-ı nev-ùaró-ı feraó-zÀ 
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4. HemÀn beytü’l-úaãìd-i resm-i dil-cÿ 

Mücedvel sìm ile mecmÿèa gÿyÀ 

 

5. Ya òod ser-nÀme-i dìvÀn-ı æÀbit 

Bu cÀy-ı dil-keş ü pÀkìze óÀlÀ 

 

6. Münaúúaş úaãr ile kÀşÀne-i zìb 

K’anuñ her gÿşesi faãã-ı nigìn-sÀ 

 

7. Zer-ender-zer yazılmış úıl úalemle 

Ser-i mÿ yoú úuãÿrı cennetÀsÀ 

 

8. Bu resm-i dil-nişìn ü dil-sitÀnuñ 

èAdìlin görmemişdür çeşm-i dünyÀ 

 

9. SaèÀdet yümn ü devlet ile dÀéim 

İçinde şÀd u òandÀn ide MevlÀ 

 

10. TamÀmında yazup RÀsiò kemìne 

İki tÀrìò birbirinden aèlÀ 

 

11. Muãannaè ùaró-ı vÀlÀ resm-i dil-keş (1160) 

Bu beyt-i behcet-efzÀ vü dil-ÀrÀ (1160) 

 

6.33  

Bi-èinÀyeti’l-mülki’l-müteèÀl Devletlü èİnÀyetlü Efendimizüñ Defèa-i æÀniyede 

Behcet-efrÀz Mesned-i VÀlÀ-yı Defterì Olduúlarında Tebrìk-i CÀh-ı ÒıdìvÀnelerin 

Mutaøammın Müderrisìn KirÀmından èİffet Efendinüñ TÀrìò-i Maùbÿèıdur 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

1. ÕÀt-ı èÀlì-menúabet Behcet Efendi kim odur 

Şimdi ser-tÀ-ser gürÿh-ı òˇÀcegÀnuñ serveri 

 

2. VaúfegÀh-ı dÀr-ı inşÀsında bir Bercìs felek 

ÒÀme gibi pÀy-ber-cÀ bir mekÀtib çÀkeri 

 

3. Rifèat-ı şÀnın görüp olmaz mı naúd-i cÀn ile 

Kìse-dÀrı olmaàa ÀyÀ èUùÀrid müşterì 

 

 

                                                           
33 Mecmû’a-i Eş’âr, Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575, vr. 16b. 
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4. İtseler de rÿ-nümÀ bilmem hele şÀyÀn mıdur 

Ùabè-ı èÀlem-tÀbına Àyìne-i İskenderì 

 

5. Rÿy-ı òurşìdi ider ser-meşú-i kilki dÀà-dÀr 

Òıyre-sÀz eyler fürÿà-ı reéyi çeşm-i aòteri 

 

6. Bundan evvel yine iclÀl ile defterdÀr iken 

Müddet-i yek-sÀle olmuşdı o òiõmetden berì 

 

7. äoñra úadrin fehm idüp itdi mükÀfÀtın velì 

ŞÀh-ı èaãruñ úalb-i ÀgÀh-ı kerÀmet-perveri 

 

8. Görmedük biz varsa eslÀfında görmüş söylesün 

Böyle bir ãÀóib-kerem õÀt-ı maèÀrif-güsteri 

 

9. Şimdi ùursun nevbet-i evlÀda insÀ eyledi 

Maèrifetde ibn-i èAbbÀdı seòÀda Caèferi    

 

10. MüstedÀm olsun hemìşe mesned-i iclÀlde 

Her umÿrında olup tevfìú-i BÀrì reh-beri 

 

11. ÚudsiyÀn tÀ èÀlem-i maènìden inşÀd itdiler 

èİffetÀsÀ bu mücevher mıãraè-ı bÀlÀ-teri 

 

12. Yaènì istiósÀn idüp hep didiler tÀrìòini 

Yümn ile oldı yine Behcet Efendi defterì (1163) 

 

7.34 

İstanbul Barut-òÀnesi NÀôırı Òalef Meóemmed Efendinüñ TÀrìòidür 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün  

1. PÀdişÀh-ı baór u ber SulùÀn Maómÿdü’l-òıãÀl 

İtse lÀyıúdur derinde bendesi İskenderi 

 

2. İstiúÀmet üzre òıdmet idenüñ dergÀhına   

Bulmada dÀéim teraúúì õÀt-ı vÀlÀ-gevheri 

 

3. Fehm idüp iòlÀãını Behcet Efendinüñ yine 

Eyledi müstavfì-i emvÀl-i genc-i dÀverì 

 

                                                           
34 Mecmû’a-i Eş’âr, Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575, vr. 48a. 
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4. Bende-perverlik rüsÿmın Óaú bu kim icrÀ idüp 

Rütbe-i vÀlÀ-yı cÀh-ı defterì buldı yiri 

 

5. Müjde-i naãb ile geldi èÀleme cümle sürÿr 

Melceé-i aèlÀ vü ednÀ olmada òÀk-i deri 

 

6. Böyle bir ehl-i úalem ãÀóib-kerem gelmiş midür 

Söylesün görmişse eslÀfında küttÀbuñ biri 

 

7. èÖmr ü cÀh-ı devletin yÀ Rabb eyle ber-devÀm 

Her umÿrında ola tevfìú-i Óaúúuñ maôharı 

 

8. Düşdi bÀ-tevfìú óarf-i cevherì tÀrìò aña 

Yümn ile Behcet Efendi oldı yine defterì 

 

8.35 

TÀrìò-i VÀãıf 

MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün MefÀèìlün  

1. Müşerref eyledi bÀ-èizz ü devlet ãadr-ı aúlÀmı 

Yine bir menbaè-ı cÿy-ı maèÀrif maèden-i himmet 

 

2. Semiyy-i faòr-ı èÀlem aènì mektÿbì efendi kim 

Úalem erbÀbına olmuşdı õÀtı mÀye-i şöhret 

 

3. ÒudÀyÀ eyle emr-i müşkilin èÀlemde hep teshìl 

Muvaffaú úıl umÿr-ı nÀsa çekdürme aña åıúlet 

 

4. Mücevher didi VÀãıf bendesi gÿş idicek tÀrìò 

MübÀrek úılsun AllÀh buldı defterdÀrlıú behcet (1159) 

 

9. 36 

Reéìs-i SÀbıú Meróÿm MuãùafÀ Efendinüñ DÀmÀdı SÀbıúan Baş MuúÀùaèacı Rüstem 

Aómed Efendinüñ TÀrìòidür 

Mefèÿlü FÀèilÀtü MefÀèìlü FÀèilün  

1. Revnaú-fürÿz menúabe-i dest-i defterì 

Behcet Efendi ùÀliè-i saèd-intimÀ ile 

 

                                                           
35 Mecmû’a-i Eş’âr, Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575, vr. 35b. 
36 Mecmû’a-i Eş’âr, Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575, vr. 47b. 
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2. Sevú itdi fülk-i maùlabı eski maúÀmına 

TersÀneden yanaşdı muvÀfıú hevÀ ile  

 

3. Mensÿb u çÀkerÀnı ùarab-sÀz u pür-sürÿr 

ÚÀnÿn-nüvÀz-ı óamd ü åenÀdur nevÀ ile  

 

4. TÀrìòe cüréet itdi bir eksükli bendesi 

Behcet-fezÀ-yı ãadr-ı èulüvv ol ãafÀ ile (1163) 

 

10.37 

TÀrìò-i Óasìb Efendi 

MefÀèìlün MefÀèìlün Feèÿlün  

1. CenÀb-ı Óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

Şehen-şÀh-ı muèaôôam mülket-ÀrÀ 

 

2. İmÀm-ı muútedÀ-yı dìn ü devlet 

Òıdìv-i tÀc-dÀr-ı maèdelet-rÀ 

 

3. ÒudÀ taòt-ı şükÿhın dÀéim itsün 

Ola günden güne úadri muèallÀ 

 

4. İrÀóe úaãd idüp ÀfÀúı cümle 

O sulùÀn-ı memÀlik rÿó-ı dünyÀ 

 

5. NiôÀm-ı devleti fikrin iderken 

Olup mülhem bu tevcìhÀta óaúúÀ 

 

6. RicÀl-i devletinden bir kerìmde 

Emìn-i kenz-i iclÀl itdi óÀlÀ 

 

7. Bu demde úıldı defterdÀr-ı devlet 

Úılup memnÿn ÀfÀúı ser-À-pÀ 

 

8. İşidenler didi ãad bÀreka’llÀh 

Olursa böyle olsun luùf-ı bercÀ 

 

9. ÒudÀ tevfìú idüp òayr-ı umÿra 

Be-óaúú-ı sÿre-i YÀsìn ü ÙÀhÀ 

 

                                                           
37 Mecmû’a-i Eş’âr, Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 575, vr. 35a. 
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10. O õÀt-ı èiffet ÀåÀruñ yüzinden 

Yapılsun bir zamÀn beyt-i reéÀyÀ 

 

11. MükÀfÀt itdi kevne şimdi devrÀn 

Görünsün nev-be-nev elùÀf-ı MevlÀ 

 

12. Yapılsun úaãr-ı ÀmÀl-i berÀyÀ 

Yaúılsun òÀùır-ı ifsÀd-ı aèdÀ 

 

13. Ola hem-vÀre düşmen úahra şÀyÀn 

Hemìşe şÀd ola òayl-i eóibbÀ 

 

14. TeèÀlÀ’llÀh zihì hengÀm-ı şÀdì 

ZamÀn-ı behcet-ÀrÀ àuããa-fersÀ 

 

15. Teşekkür úaãd idüp gÿş eyledükde 

Sürÿrından bu dem kilk-i ÓasìbÀ 

 

16. Sünÿó itdi iderken fikr-i tÀrìò 

Düşüp bir mıãraè-ı zìbÀ-yı yek-tÀ 

 

17. DuèÀlarla didi aóbÀb tÀrìò 

Muvaffaú bÀd-ı defter-dÀr-ı vÀlÀ (1159) 

 

18. N’ola òÀmem olursa feyø-i cÿyÀ 

Düşer biñ yılda bir bu şevú-i bÀlÀ 

 

19. ÒudÀ mÀ-fi’l-fuéÀdı ide iósÀn 

Ola òurşìd-i iúbÀli mücellÀ 

 

20. Ola tevfìú-i BÀrì reh-nümÀsı 

Enìs-i bezmi ola èavn-i MevlÀ 

Sonuç 

Çalışmamızın konusunu teşkil eden ve Millet Kütüphanesi Ali Emiri Yazmaları 575 

numarada kayıtlı olan eser, 1159/1746 tarihinde defterdarlık görevine getirilen Mehmed 

Behcet Efendi adına tertip edilmiş bir şiir mecmuasıdır. 53 varaktan müteşekkil olan bu 

mecmua, edebiyatımızda örneğine az rastlanan şahıslar adına tertip edilen mecmualar 

sınıfında yer alması hasebiyle önem taşımaktadır. 

Eserin tertip/istinsah tarihi ve mürettip/müstensihi hakkında herhangi bir kayıt 

bulunmamaktadır. Ancak mecmuada on bir manzumesi bulunan Zihnî Efendi’nin 
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şiirlerinin başlığında yer alan bazı ifadeler mecmuayı tertip eden kişinin Zihnî Efendi 

olabileceği ihtimalini düşündürmektedir. 

Mecmuada üçü Arapça, biri Farsça olmak üzere toplam 111 manzume 

bulunmaktadır. Bu manzumeler, 18. yüzyılda yaşamış 43 farklı şair tarafından kaleme 

alınmıştır. Bu şairlerin bazıları hakkında tezkirelerde ve biyografik kaynaklarda 

herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Mecmuada yer alan şiirlerin başlıkları bu şairlerin 

hayatına ışık tutacak bazı bilgileri ihtiva etmektedir. Aynı zamanda tezkirelerde ismi 

bulunduğu hâlde bu güne kadar herhangi bir şiir örneğine tesadüf edilemeyen bazı 

şairlerin şiirleri de bu mecmua vesilesiyle gün yüzüne çıkmaktadır. 

Mecmuada yer alan manzumeler kıt‘a, nazm, kaside, gazel, mesnevi, terci-i bend ve 

tahmis nazım şekilleri ile yazılmıştır. En çok örneği görülen nazım şekli kıt‘a ve 

kasidedir. Nazım türlerine baktığımızda ise tarih, ramazâniyye, ıydiyye, bahâriyye, 

ariza/arz-ı hâl ve kudûmiyye gibi çeşitli nazım türleriyle yazılmış manzumelerin yer 

aldığı görülmektedir. 

Mecmuada en çok örneği görülen manzumeler tarihlerdir. Bu manzumeler, Behcet 

Efendi’nin defterdar olması, tersane amiri olması, kasr yaptırması, hane inşa ettirmesi, 

Üsküdar’da Şeyh Yusuf Halvetî’nin tekyesini tamir ettirmesi, Siroz’a gitmesi ve dönmesi 

gibi çeşitli olaylara tarih düşürmek maksadıyla kaleme alınmıştır. 

Bu çalışmayla birlikte belli bir şahıs adına tertip edilmiş ve kendi türü içinde 

farklılık arz eden bir şiir mecmuası daha gün yüzüne çıkarılmakla kalınmamış aynı 

zamanda padişahından veziriazamına, şeyhülislamından defterdarına kadar birçok şahıs 

için sayısız manzumenin kaleme alındığı klasik Türk edebiyatının bu alanda sahip 

olduğu zenginliğinin bir numunesi daha ortaya çıkarılmıştır. 
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   Mecmuaların Sistematik Tasnifi Projesi ile mecmualarla ilgili yapılan çalışmaların sayısı oldukça ivme kazanmakla birlikte daha sistemli bir hale 

dönüşmüştür. Şiir mecmuaları hakkında yapılan son çalışmalar hakkında bk. Süngü, Z. (2020). Şiir Mecmuaları Hakkında Yapılan Yeni Çalışmalar 

Bibliyografyası ve MESTAP. Divan Edebiyatı Araştırmaları Dergisi, 25, 917-1056. 

 

Millet Kütüphanesi “Ali Emiri Manzum 575” Numaralı Mecmuanın MESTAP’a38 Göre Tasnifi 

S
ay

fa
 

Mahlas Matla’ Beyti/Bendi Makta’ Beyti/Bendi Nazım 

Şekli/Be

nt Sayısı 

Nazım 

Türü 

Vezin Açıklamalar 

 

2a 

NeşÀùì Geldi görindi sipihr üzre hilÀl-i RamaøÀn   

Cilve-ger oldı dil-i zÀra òayÀl-i RamaøÀn 

Neyyir-i aèôam-ı iúbÀlüñ ola tÀbende 

Óaşre dek hem-çü úanÀdìl-i leyÀl-i RamaøÀn 

Úaãìde/20 RamazÀ

niyye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık:  DÀvud Paşa İmÀmı-zÀde NeşÀùì 

Çelebinüñ Ramaøaniyye Úaãìde-i 

Beççesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış NeşÀùì mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

2b NeşÀùì Ey dÀver-i òuceste-şiyem õÀt-ı muóterem 

V’ey bÀb-ı rifèat ü keremi melce-i himem 

Áyìne-i øamìrüñi pÀk eyleyüp ÒudÀ 

BÀd-ı elemle irmeye kemter àubÀr-ı àam 

Úaãìde/11 ‘Arø-ı 

ÓÀl 

Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün 

Başlık: Mezbÿr NeşÀùìnüñ èArø-ı ÓÀl 

Manôÿmesidür 

https://mestap.com/
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Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış NeşÀùì mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

2b Saèìd Debìr-i çìre-dest-i òÀme itsün vaãf ile anı 

Ruò-ı evrÀúı hem-reng-i òaù-ı müşgìn-òÿbÀnı 

HemÀre èuhde-i õÀtı müberrÀ õimmet-i 

àamdan 

Hemìşe bikr-i devlet der-kenÀr-ı sìne-i cÀnı 

Úaãìde/27 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık: MÀliye Úalemi İkinci Òalifesi 

Çavuş-zÀde MuãùafÀ Efendinüñ Oàlı Saèìd 

Çelebinüñ Úaãìdesidür 

3a Saèìd Gel ey kilk-i zebÀn-Àver beyÀna 

Kilìd ol genc-i ùabè-ı şÀygÀna 

 

Olasın cÀh-ı istìfÀda úÀéim 

Budur daèvÀt-ı òayrum saña dÀéim 

 

Úaãìde/47 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün  

 

Başlık: Bu Daòı Merúÿm Saèìd Çelebinüñ 

Úaãìdesidür 

3b Baòtì Òayr-ı maúdem beyti teşrìf èıyd-ber-bÀlÀ-yı 

èıyd 

èIyd-ber-bÀlÀ-yı èıyd u èıyd-ber-bÀlÀ-yı èıyd 

Her bir emrüñ fihris-i ser-nÀme-i tevfìú idüp 

Her merÀmuñ zìver-i teéyìd-i feyø-ÀrÀ-yı èıyd 

Úaãìde/13 Iydiyye FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: MülÀzımdan DÀvud Paşalı Baòtì 

Meóemmed Efendinüñ Úaãìde-i Beççe-i 

èIydiyyesidür 

4a Baòtì èIyduñ úudÿm-ı köhne bahÀra şitÀbı var  

Birbirine èiõÀr u òaùuñ pìç ü tÀbı var 

Her rÿz-ı èıyd u úadr-i saèìd ola her şebi  

TÀ ãubó ile mesÀnuñ iyÀb u õehÀbı var 

Úaãìde/12 - Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün 

Başlık: Bu Daòı Baòtì Efendinüñdür 

4a NeşÀùì Beni úoç başına úurbÀna tìà-i àamze ÀmÀde 

Göñül bir Àfet-i úaããÀba düşdi èıyd-ı aêóÀda 

Hemìşe èıydı ebrek èömr ü iúbÀli ola efzÿn 

Budur ancaú duèÀmuz dergeh-i BÀrì 

TeèÀlÀda 

áazel/8 Iydiyye MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık: DÀvud Paşa İmÀmı-zÀde NeşÀùì 

Çelebinüñdür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış NeşÀùì mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

4b èÁrif Sepìde-dem ki esüp bÀd-ı reh-ber-i lÀle 

CihÀnı eyledi tezyìn zìver-i lÀle 

 

Naãìb-i sìne-i óussÀdı ola leyl ü nehÀr 

SihÀm u tìà-i óavÀdiå çü òançer-i lÀle 

Úaãìde/58 - MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık: MülÀzımìn-i KirÀmdan èÁrif 

Efendinüñ Úaãìdesidür 

Bu şiir,  èÁrif SüleymÀn DìvÀnı’nda 

bulunmamaktadır. 

5b VÀnì Ey melceé-i òÀã u èavÀm ol merkezüñde 

müstedÀm 

ÕÀt-ı şerìfüñde tamÀm èilm ü edeb óilm ü 

óayÀ 

Ùabèum òayÀl-i òÀm ider rÀz-ı dilin ièlÀm ider 

Bir òiõmet istiróÀm ider iósÀn olursa VÀniyÀ 

 

Úıùèa/10 - Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Başlık: Memdÿó-ı MüşÀrün-ileyhüñ 

Çuúadarlarından VÀnì ÓÀcı 

MuãùafÀnuñdur 
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Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış VÀnì mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

5b Baòtì Hìç ferÀmÿş eylemek mümkin mi dÀd 

itdüklerüñ 

äad dil-i nÀ-kÀmı gördüm ber-murÀd 

itdüklerüñ 

èÁlemi cÿduñla mesrÿrü’l-fuéÀd itdüklerüñ 

áayrı bendeñden baña luùfuñ ziyÀd 

itdüklerüñ 

Sen unutduñsa beni luùfuñla yÀd itdüklerüñ 

Ben unutmam bu dil-i nÀ-şÀdı şÀd itdüklerüñ 

Baòtì-i bendeñ henüz itmekde taãóìó-i mizÀc 

Nev-be-nev olmaúda müstaànì-i úayd-ı 

iótiyÀc 

äan ùoúuz úat kisvedür dÿşında çarò-ı pür-

revÀc 

Devletüñde buldı derd-i fÀúaya maóø-ı èilÀc 

Sen unutduñsa beni luùfuñla yÀd itdüklerüñ 

Ben unutmam bu dil-i nÀ-şÀdı şÀd itdüklerüñ 

Tercì-i Bend/5 - FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık: Baòtì Meóemmed Efendinüñ 

MaúÀm-ı Teşekkürde Tercìè-bendidür 

 

5b Mahlassız Bir mükemmel güzìde yıllıú ile 

N’ola úılsam niyÀza ÀàÀze  

Bilürem muúteøÀ-yı meşrebüñi 

Kerem ü luùfuña yoú endÀze  

Úıùèa/2 - FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık: - 

6a VÀãıf Úor mı görsem dil-i miónet-zedede reng-i 

melÀl 

Girse bir kerre daòı destüme cÀm-ı iúbÀl 

 

Günbegün velvele-i nÀmı olup èÀlem-gìr 

Mihr-i iúbÀline göstermeye Óaú rÿy-ı zevÀl 

 

Úaãìde/52 RamazÀ

niyye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık: GÀh ÚÀøì vü GÀh Vezìr Aàası vü 

GÀh Mütevellì Olup Vaút Vaút Rengden 

Renge Girerek Òalú Degül Kendüsi Daòı 

Kendünüñ Úanúı Gürÿhdan Olduàını 

Bilmeyen Erøurÿmì VÀãıf Aàa veyÀ 

Efendinüñ HezÀr TeklifÀt ile Naôm u İnşÀd 

Eyledügi Úaãìde-i RamaøÀniyyedür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış VÀãıf mahlaslı Erzurumlu bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

7a NeşÀùì Bióamdi’llÀh ki şehr-i ãavmuñ irdi rÿz-ı 

bÀzÀrı 

Yine olduú metÀè-ı èafv u àufrÀnuñ òarìdÀrı 

O deñlü olmışam perverde-i elùÀf u iósÀnuñ 

äunÿf-ı nièmetüñ tÀ üstüòˇÀna oldı çaú cÀrì 

Úaãìde/22 RamazÀ

niyye 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık: NeşÀùì Çelebinüñ Úaãìde-i 

RamaøÀniyyesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış NeşÀùì mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

7b Õihnì ÒoşÀ leùÀfet-i Àb u hevÀ-yı İstanbul 

Zihì maóÀsin-i õevú ü ãafÀ-yı İstanbul 

Vücÿdı mesned-i devletde pÀyidÀr olsun 

İdüp òulÿã ile celb-i rıøÀ-yı İstanbul 

Úaãìde/30 - MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık: Şeref-yÀb-ı Òiõmet-i æebt-i 

ÚaãÀyid AnùÀkìyyü’l-aãl èAbdu’llÀh Õihnì 

Úullarınuñ Úaãìde-i ÇÀkerÀnesidür 
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8a Õihnì Oldı mÀh-ı RamaøÀn cilve-nümÀ-yı eyyÀm 

ÓabbeõÀ vaút-i nev-Àyìn-i ãafÀ-yı eyyÀm 

ÕÀtını mesned-i devletde cenÀb-ı BÀrì 

Úıla vÀreste-i Àşÿb-ı òaùÀ-yı eyyÀm 

Úaãìde/39 RamazÀ

niyye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık: Bu Daòı Vaãf-ı Veliyyü’n-

nièamìde RamaøÀniyye-i KemterÀnemdür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

8b Õihnì İrişdi gÿş-ı dile naàme-i beşÀret-i èıyd 

Pür itdi şeş-cihet-i dehri ãıyt-ı nevbet-i èıyd 

ÒaùÀdan eyleye Àsÿde õÀtuñı MevlÀ 

ZamÀn-ı cÀhuñ ola nÀm-gìr-i şöhret-i ıyd 

 

Úaãìde/27 Iydiyye MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün   

Başlık: Bu Daòı Raúìme-Nüvìs-i æenÀ 

Úullarınuñ èIydiyyesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

9a Õihnì Ey dest-gìr-i ehl-i recÀ şerm ü èacz ile 

Maúãad-nüvìs-i dergeh-i èÀlì-cenÀbuñam  

ÕÀtuñ mükedderÀt-ı cihÀndan emìn ola 

Her dem åenÀ-güõÀr-ı óuøÿr u àıyÀbuñam  

Úıùèa/19 - Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün  

Başlık: Bu Daòı Manôÿme-i 

BendegÀnemdür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

9b Zìver Gel ey berìd-i beşÀret nüvìd-i ferruò-fer 

Baña óaúìúat-i maènìde ol peyÀm-Àver 

èAdÿ-yı devleti olduúça rÿ-be-òÀk zevÀl 

Efendüm ola serìrinde Sedd-i İskender 

Úaãìde/35 - MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün  

Başlık: Zìver Aómed Efendinüñ Vaãf-ı 

Veliyyü’n-nièamìde Úaãìde-i 

Zìbendesidür 

10a Zìver Ey àurre-i nüh-úıbÀb-ı èizzet 

TÀb-efgen-i ùÀrem-i saèÀdet 

Tehõìb-i óulÿã ile bulalar 

MüzdÀd-ı kemÀl-i yümn ü devlet  

Úaãìde/52 - Mefèÿlü 

MefÀèilün 

Feèÿlün  

Başlık: Bu Daòı MüşÀrü’n-ileyhüñ SitÀyiş-

i áarrÀsıdur 

10b VÀãıf O şehsüvÀr-ı feøÀ-yı kemÀl-i behcete var 

Derinde úıl úadem-i intisÀbuñı iåbÀt 

Ümìd-i bÀr-gìr ile bir piyÀde sür VÀãıf 

Ne var bu naùèda baàışlar Àdem Àdeme at 

Úıùèa/6 - MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık: MÀrü’õ-õikr Erøurÿmì VÀãıfuñ 

EdevÀt-ı Şaùrancı Müştemil Úıùèasıdur 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış VÀãıf mahlaslı Erzurumlu bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

11a VÀnì RicÀl-i devletüñ ser-levóa-i memdÿó-ı õì-şÀnı 

Reéìs-i muóterem kim nÀôım-ı erkÀn-ı 

èOåmÀnì 

Ki ùurduúça bu çarò-ı lÀciverd-i bì-sutÿn 

úÀéim 

Teraúúìde ola dÀéim èulüv-i himmet ü şÀnı 

Úaãìde/10 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık: Çuúadar-ı Veliyyü’n-nièamìden 

SÀbıúu’õ-õikr VÀnì Úullarınuñ Úaãìde-i 

Beççesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış VÀnì mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 
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39 Mısra vezne uymamaktadır. 

11a Feyøu’llÀh 

Dede 

LÀ-cerem oldum o şeb òˇÀb-Àlÿd 

Maómil itmişdi beni bÀr-ı reúÿd 

 

Virdi taãdìèa cesÀret baña bu 

Maóø-ı tevfìú-i ÒudÀdur yÀ-hÿ 

 

Mesnevì/15 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

 

Başlık: MeşÀyiò-i KirÀmdan Feyøu’llÀh 

Dedenüñ  áaybiyyesidür 

11b KÀşif Ey serÀéir-şinÀs-ı èÀlemiyÀn 

V’ey murÀd ÀşinÀ-yı óÀciyÀn 

 

İtdi KÀşif úuluñ niyÀzuñ edÀ 

Her emirde efendimüñ fermÀn   

 

Úaãìde/14 Arìøa FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık: Ser-òalìfe-i Mektÿbì Óaøret-i äadr-

ı Aèôamı KÀşif Meóemmed Emìn 

Efendinüñ èArìøa Manôÿmesidür 

11b Remyì Revnaú-ÀrÀ-yı sedÀd èaúl-ı kül-i evvel 

fehhÀm39 

Bermekìyyü’ù-ùabè u dÀnÀ dÀver-i èÀlì-

maúÀm 

Óaú TeèÀlÀye emÀnet eyledüm ben õÀtını 

Luùf-ı cÿd ÀåÀrını meémÿl ider Remyì 

müdÀm 

Úaãìde/11 - FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: Mektÿbì Óaøret-i Aèôamı 

ÒulefÀsından Remyì èAlì Efendinüñ 

Úaãìde-i Beççesidür 

Biyografik kaynaklarda Remyì mahlaslı 

bir şaire tesadüf edilememiştir. 

11b [Remyì] ZamÀnuñ dÀverÀ eyyÀm-ı behcet 

Vücÿduñ muètedil terkìb-i devlet 

Unudup Remyìyi yabana atma 

Úadìmi bendeñüzdür eyle himmet 

Nazm/2 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün 

Başlık: Velehu 

Biyografik kaynaklarda Remyì mahlaslı 

bir şaire tesadüf edilememiştir. 

12b Muãìb ÙÀlièüm olsa felek olmasa böyle àaddÀr 

ÚÀbil ol şÿòı der-Ààÿş u gehì bÿse-kenÀr 

İde şÀd-Àb-ter-i cÿy-ı murÀd-ı iúbÀl 

Sÿ-be-sÿ gül-çemen-i gülşen-i õÀtın her bÀr 

Úaãìde/75 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık: Rÿmili ÚuøÀtından Muãìb 

Efendinüñ Úaãìdesidür 

 

14a Õihnì CihÀna virdi dem-i nev-bahÀr pìrÀye 

Döşendi ferş-i zümürrüd basìù-i àabrÀya 

Óasÿdı girye-künÀn rÿy-ı ùÀlièi şÀdÀn 

RiyÀø-ı òÀùırı leb-rìz-i şevú-i bì-àÀye 

Úaãìde/35 BahÀriy

ye 

MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün  

Başlık: Muúayyedü’l-óurÿf Bendelerinüñ 

Úaãìde-i BahÀriyyesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

14b Òalef Feyø-i bahÀr ile yine irdi çemenzÀra ãafÀ 

Her berg-i sebz ü her giyÀh bir defter-i ãunè-ı 

ÒudÀ 

Naòl-i emel pür-bÀr ola baòt u saèÀdet yÀr ola 

AèdÀña teng ü tÀr ola bu sÀóa-i arø u semÀ 

Úaãìde/33 BahÀriy

ye 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün  

Başlık: SÀbıúan İstanbul Barut-òÀnesi 

NÀôırı Òalef Meóemmed Efendinüñ 

Úaãìde-i BahÀriyyesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış ve İstanbul Baruthanesi nazırlığı 

yapmış Halef mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 
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15a Feyøì 
Ey dergeh-i meévÀ-yı ehl-i kÀm 

ÒÀk-i der-i saèÀdeti feyø-Àver-i enÀm 

Rÿz u şebüñ cenÀb-ı ÒudÀ ide úadr u èıyd 

Vefú-i murÀd üzre olup vÀãıl-ı merÀm 

 

Úaãìde/19 Arìøa Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün  

 

Başlık: Edirneli Elìfì-zÀde Feyøu’llÀh 

Efendinüñ ÒÀk-pÀy-i Veliyyü’n-nièamiye 

èArìøa Manôÿmesidür 

15b Mahlassız ŞehriyÀr-ı Cem-óaşem SulùÀn Maómÿduñ 

ÒudÀ  

Bende-i dergÀhı itmiş şevket-i şÀhÀneyi 

Cevherìn tÀrìò olur taórìre maúardan cevÀz 

Himmet-i SulùÀn Maómÿd yapdı bu 

ÙopòÀneyi  

Úıùèa/11 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: Li-muóarririhi’l-faúìr 

15b Mahlassız Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı kerÀmet-pìşenüñ 

Şevket ü èömrin füzÿn itsün ÒudÀ-yı 

müsteèÀn 

Ùopcı başı ùop atarsa söylerem tÀrìòini 

Eyledi ióyÀ bu èÀlì-dergehi Maómÿd ÒÀn  

Úıùèa/3 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: TÀrìò-i Diger 

 

 

 

16b 

èİffet ÕÀt-ı èÀlì-menúabet Behcet Efendi kim odur 

Şimdi ser-tÀ-ser gürÿh-ı òˇÀcegÀnuñ serveri 

 

Yaènì istiósÀn idüp hep didiler tÀrìòini 

Yümn ile oldı yine Behcet Efendi defterì  

 

Úıùèa/12 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: Bi-èinÀyeti’l-mülki’l-müteèÀl 

Devletlü èİnÀyetlü Efendimizüñ Defèa-i 

æÀniyede Behcet-efzÀ-yı Mesned-i VÀlÀ-yı 

Defterì Olduúlarında Tebrìk-i CÀh-ı 

ÒıdìvÀnelerin Mutaøammın Müderrisìn-i 

KirÀmdan èİffet Efendinüñ TÀrìò-i 

Maùbÿèıdur 

16b Óasìb SulùÀn-ı dÀrÀ dergehüñ bulsun meziyet 

şevketi 

Memdÿd ola iúbÀl ile ÀfÀúa ôıll-ı reéfeti 

SÀéir ricÀl-i devleti oldı úarìn-i èizzeti 

Bulsun devÀm-ı saùveti SulùÀn Maómÿd 

óaøreti 

Úaãìde/12 TÀrìò Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Başlık: MevÀlì-i èİôÀmdan SÀbıúan 

BaàdÀd ÚÀøìsi Bursevì Müémin-zÀde 

Óasìb Seyyid Aómed Efendinüñ TÀrìòidür 

17a Zìver Bir àonçe görse bu dil-i Àşüfte zÀr olur 

MÀnend-i bülbül èışú ile derdi hezÀr olur 

Sen neşée-rìz-i cÀm-ı müdÀm-ı meserret ol 

AèdÀ aèãÀra òˇÀr u òarÀb-ı òumÀr olur 

Úaãìde/40 - Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün  

Başlık:  Zìver Aómed Efendinüñ Vaãf-ı 

Veliyyü’n-nièamìde Úaãìde-i áarrÀsıdur 

17b Emìn Tevfìú-i Ìzedì ki bir emre úarìn olur 

Meémÿlden ziyÀde daòı bihterìn olur 

AllÀh èömr ü devletüñ efzÿn idüp senüñ 

AèdÀlaruñ hemìşe melÿl ü óazìn olur 

Úaãìde/42 - Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün  

Başlık:  Meróÿm èÁùıf Efendinüñ 

MühürdÀrı Meóemmed Emìn Efendinüñ 

Úaãìde-i Bedìèasıdur 
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19a 

VÀãıf İşitdüñse òaber vir şevúe dÀéir bir ãaded luùf 

it 

Tìz elden gel bize ey kilk-i nev-ùaró-ı behìn-

ìcÀd 

 

Bu tÀrìò ile var ol baór-i cÿda böyle úıl tebşìr 

Bu sÀóil maòrec oldı dÀverÀ ãadra mübÀrek-

bÀd  

 

Úıùèa/19 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  èİnÀyetlü Efendimüz Şeref-baòş-ı 

Mesned-i EmÀnet ü VekÀlet-i TersÀne-i 

èÁmire Olduúlarında VÀãıf Efendinüñ 

TÀrìòidür 

 

 

19a 

Necìb Oldı emìn-i fülk-i niôÀm-ı mücÀhidìn (1163) 

DÀr-ı ãınÀèa Behcet Efendiye saèd ola (1163) 

- Úıùèa/1 TÀrìò Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün 

Başlık:  ÚuøÀt-ı Mıãriyyeden ÓÀlÀ Bender-

i Reşìd ÚÀøìsı olan Eyyÿbde SÀkin 

äuyolcı-zÀde Necìb Efendinüñ ZÀde-i 

Ùabè-ı Selìs ü ÁzÀdesi Olan TÀrìòidür 

Bu şiir,  Suyolcu-zÀde Necìb DìvÀnı’nda 

bulunmamaktadır. 

19b MÀhir Gülşen-i naômuñ bir iki àonçesin úoúduú 

yine 

Olmasun bülbül gibi òÀmÿş erbÀb-ı suòan 

 

TÀ ki erbÀb-ı suòan tebrìk-i ehl-i cÀh ide 

Mesned-i iúbÀlden dÿr eyleme yÀ Rabb sen 

 

Úıùèa/18 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık:  KÀtib-i KetòudÀ-yı Óaøret-i äadr-ı 

Aèôam ÒulefÀsından MÀhir Efendinüñ 

TÀrìòleridür 

21b Rÿóì Eylesün maèmÿre-i iúbÀl ü cÀhın pÀyidÀr 

Baş DefterdÀr Efendinüñ ÒudÀvend-i mecìd 

Óarf-i cevherdÀr ile Rÿóì didüm tÀrìòini 

Úıldı DefterdÀr Efendi menzilin şimdi cedìd  

Úıùèa/20 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık:  Şeyòü’l-islÀm-ı sÀbıú Meróÿm 

ÓayÀtì-zÀde Efendinüñ Mektÿbçısı 

Müderrisìn-i KirÀmdan  Rÿóì Efendinüñ 

ÒÀne TÀrìòidür 

21b Nevres Óaøret-i SulùÀn Maómÿd-ı èadÀlet-perveri 

èİzz ü iúbÀl ile teéyìd ide ÒallÀú-ı ezel 

CilvegÀh-ı dil-nişìn beyt-i muèallÀ-yı güzìn  

Behcet-ÀbÀd-ı behìn dil-keş serÀy-ı bì-bedel  

Úıùèa/17 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık:  SÀlifü’õ-õikr MevÀlì-i KirÀmdan 

Nevres èAbdü’r-rezzÀú Efendinüñ ÒÀne 

TÀrìòidür 

Nevres-i Úadìm DìvÀnı, s. 408. 

22a Õihnì ÓabbeõÀ bÀrgeh-i maşrıú-ı mihr-i iúbÀl 

BÀreka’llÀh zihì maófel-i èizz ü devlet 

Böyle resm eyledi MÀnì-i òıred tÀrìòin 

Óacle-i èıúd-ı sürÿr ola bu cÀy-ı Behcet  

Úıùèa/18 TÀrìò FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık:  RÀkımü’l-óurÿf Úullarınuñ ÒÀne 

TÀrìòidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

22b Saèìd EsÀs-ı rükn-i devlet defterì-i şıúú-ı evvel kim 

MebÀnì-i umÿr-ı òalúı  teşyìd anca muètÀdı 

Dü-desti refè idüp daèvÀt-ı òayra söylerem 

tÀrìò 

Ola maèmÿr u ÀbÀdÀn sarÀy-ı Behcet-ÀbÀdı   

Úıùèa/15 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  Çavuş-zÀde Saèìd Çelebinüñ 

TÀrìòidür 
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22b Baòtì Müjde-bÀd ey şehriyÀr-ı èÀlemüñ 

Bì-bedel rükn-i rekìn-i devleti 

ÕÀt-ı pÀk ile ÒudÀ óıfô eylesün 

CÀy-ı yümn-ÀrÀ-yı beyt-i Behceti  

Úıùèa/14 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: Baòtì Meóemmed Efendinüñ 

TÀrìòidür 

23a Zìver EyÀ dìhìm-dÀr-ı Òusrev-i dÀniş mübÀrek-bÀd 

SaèÀdetle nişìmen-gìr-i iúbÀl ol be-èizz ü fer 

Biri çıúdı didi bu mıãraèı óarf-i mücevherle  

Zemìn-i dil-güşÀ şeh-beyt-i maùbÿè u ãafÀ-

Àver  

Úıùèa/9 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  Zìver Aómed Efendinüñ TÀrìòidür 

23a VÀãıf TeèÀlÀ’llÀh zihì ùaró-ı feraó-zÀd 

Ki yoú miålin cihÀnda itmiş ìcÀd 

Bu vÀlÀ-mesken-i devlet-serÀnuñ 

RevÀ şÀnına dinse Behcet-ÀbÀd  

Úaãìde/24 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün 

Başlık:  VÀãıf Efendinüñ TÀrìòidür 

23b RÀsiò MuèallÀ-menzilet kÀn-ı mürüvvet   

Dür-i deryÀ-yı èiffet õÀt-ı yek-tÀ 

Muãannaè ùaró-ı vÀlÀ resm-i dil-keş  

Bu beyt-i Behcet-efzÀ vü dil-ÀrÀ  

Úıùèa/11 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün 

Başlık:  ÓiãÀr Aàası RÀsiò Meóemmed 

Aàanuñ TÀrìòidür 

23b Muãìb TeèÀlÀ’llÀh zihì nÀ-dìde ùaró-ı beyt-i 

müsteånÀ 

K’anuñ ferrÀş-ı dil-cÿsı nesìm-i ãubódur gÿyÀ 

MuãìbÀ germ olup deróÀl ùabèumda didi tÀrìò 

Zihì beyt-i muãannaè ùaró-ı nev mecmÿèa-i 

vÀlÀ  

Úaãìde/25 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  Mesbÿúü’l-eåer Muãìb Efendinüñ 

TÀrìòidür 

26b Münìf CenÀb-ı óaøret-i mektÿbì-i hüner-pìrÀ 

Ki ùabè-ı pÀkine ãad-Àferìn ü ãad-taósìn 

Pesend idüp didi tÀrìò içün mübÀrek ola 

Bu nev-óadìúa-i Behcet-fezÀ bu úaãr-ı behìn 

Úıùèa/7 TÀrìò MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık:  NÀdire-gÿ Meróÿm Münìf 

Efendinüñ BÀàçe-i Veliyyü’n-nièamide 

Olan Úaãruñ TÀrìòidür 

 

26b 

Raómì ÓabbeõÀ úaãr-ı feraó-baòş u şeref bünyÀd 

kim 

TÀ-be-óaşr-ÀbÀd ide iúbÀl ile Rabbü’l-mecìd 

Óaú bu kim tevfìúdür Raómì bu tÀrìò-i laùìf 

Úaãr-ı Behcet sÀóa-i zìbende meévÀ-yı saèìd  

Úıùèa/9 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık:  SÀbıúan Vaúèa-nüvìs-i SefÀret-i 

İran Úırımì Raómì Efendinüñ TÀrìòidür 

Úırımlı Raómì DìvÀnı, s. 179. 

Bu şiir, DìvÀn’da 8 beyittir. 

 

26b 

Emìn TeèÀlÀ’llÀh èaceb dil-cÿ maóall-i bì-bedeldür 

bu 

MiåÀl-i ùÀrem-i mìnÿ muèallÀ vaøè-ı bünyÀdı 

Zihì tÀrìò-i nev-vÀdì ki düşdi yÀda inşÀdı 

Bu úaãr-ı Behcet-ÀbÀdı mübÀrek eyleye HÀdì  

Úıùèa/9 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  SÀlifü’õ-õikr Meóemmed Emìn 

Efendinüñ TÀrìòidür ki Úaãr-ı Mezbÿruñ 

KitÀbelerinde Mesùÿrdur 

27a Fennì Olup tevfìúe maôhar yümn ile bir õÀt-ı vÀlÀ-

şÀn 

Bu dil-keş òoş-nümÀ serdÀbı bünyÀd eyledi 

zìbÀ 

Bu nev-serdÀb-ÀbÀd oldı BehcetgÀh-ı 

raènÀda  

NeşÀù-Àver laùìf gencìne-i zìbendedür óÀlÀ  

 

Úıùèa/7 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  Úaãr-ı Mezbÿruñ Zìrinde Yapılan 

SerdÀb İçün Fennì Efendinüñ TÀrìòidür 

Bu şiir,  Mustafa Fennì DìvÀnı’nda 

bulunmamaktadır. 
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27a ÒÀkì 

Efendin

üñ 

BirÀderi 

 

 Úıùèa/12 TÀrìò  Başlık:  ÒÀkì Efendinüñ BirÀderinüñ 

èArabì TÀrìòidür 

28b Óaşmet ViãÀle bÀèis olsa Àh-ı Àteş-zÀd úÀbildür 

FiàÀnı perde perde eylemek müzdÀd úÀbildür 

Enìn ü nÀle her dem ey şeh-i bì-dÀd úÀbildür 

Eger müstelzim-i iósÀn ise feryÀd úÀbildür 

Kerem mebõÿl olursa èarø-ı istièdÀd úÀbildür 

FelÀùÿn-ı zamÀndur reéy-i pÀki olsa feyø-Àver 

ÓabÀb-ı baórı fÀnÿs-ı çerÀà-ı şuèle-dÀr eyler 

Nigìn-i õÀtı faãã-ı ãadra yÀ Rabb vire zìb ü fer 

Görüp müşkil-pesendÀn-ı cihÀn tedbìr ü 

reéyin dir 

Bu óüsn-i ùabè ile cemèiyyet-i eødÀd úÀbildür 

Taòmìs/8 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün  

 

Başlık:  Müderrisìn-i KirÀmdan èAbbÀs 

Efendi-zÀde Óaşmet Meóemmed 

Efendinüñ Müõeyyel Taómìsidür 

Óaşmet DìvÀnı, s. 123. 

DìvÀn’da bu şiirin başlığı şöyledir: 

“Tahmîs-i Berây-ı Gazel-i Vecdî Merhûm 

ve Tezyîl-Şüde Der-vasf- 

ı Pâdişâh-ı Magfûr u Rahmet-Âlûd Cenâb-

ı Hazret-i Sultân 

Mahmûd.” 

29a èİãmet Ey veliyyü’n-nièam-ı úavm-i ãadÀúat muètÀd 

V’ey kerem-pìşe melek-òaãlet ü óikmet inşÀd 

 

ÓÀlüme raóm idenüñ óaøret-i Óaú dÀreynde 

ÕÀtını èizz ü saèÀdetle úıla dÀéim şÀd 

 

Úaãìde/21 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık:  äadr-ı Esbaú İbrahim Paşa 

Meróÿmuñ Òazìne KÀtibi Seyyid Óasan 

Efendinüñ Úaãìde-i Beççesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış èİãmet mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

29b Müsellem DÀverÀ dÀd-gerÀ nièmet-i úadr ü şerefüñ  

Şehre bir maéide-i Óaú diyü teébìd itdük 

 

Úadre irdük seni gördük saña yüzler sürdük 

èIyd idüp åevb-i sürÿrı daòı tecdìd itdük 

 

Úıùèa/5 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık: DefterdÀrlıúdan Baède’l-èazl 

ÚaøÀ-i Nefy ü Ùarda İbtilÀ ile EvÀòir-i 

RamaøÀnda Edirneye Duòÿlümüzde èIyd-

ı Şerìf Gicesi Gülşenì Şeyòi Müsellem 

Aómed Efendinüñ Teõkire-i Laùìfe ile 

Gönderdügi Manôÿme-i Dil-güşÀdur 

Aómed Müsellem DìvÀnı, s. 183. 

29b Zihnì Ol õÀt-ı keremdür ki èulüvv-i himeminden 

Eyler feverÀn lücce-i iósÀn úaleminden 

Dÿr itdi åenÀ-kÀrını òÀk-i úademinden 

Yanup yaúılursa n’ola farù-ı eleminden 

VaããÀfuñ iken dÀèiye-i ãıdú ile òÀùır 

äÿret-ger-i iècÀz idi aúlÀm u muòÀbir 

Şimdi n’ola berçìde-i èacz olsa defÀtir 

İtsün kime teblìà suòan Õihnì-i şÀèir 

Tercì-i bend/5 - Mefèÿlü 

MefÀèìlü 

MefÀèìlü 

Feèÿlün  

Başlık:  Edirneden Siroza Naúl u 

Taóvìlimüz  İstanbuldan 
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Düşmenlerimi daòı kemÀl-i kereminden 

Dÿr itmeye AllÀh veliyyü’n-nièamından 

Düşmenlerimi daòı kemÀl-i kereminden 

Dÿr itmeye AllÀh veliyyü’n-nièamından 

 Bizüm Zihnì Efendinüñ Gönderdügi 

Terciè-i bend-i Dil-pesenddür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

30a Nevres Ey zìb-baòş-ı mesned-i dìvÀn serveri 

ÕÀtuñ müşaòòaã oldı ki maósÿd-ı àayrdur 

 

Nevres òayÀl iderdi bu óÀli gelüp yiri 

TÀrìò içün didi belì encÀmı òayrdur  

 

Úıùèa/5 TÀrìò Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün 

Başlık:  SÀbıúan Filibe MollÀsı Güzìde-i 

ŞuèarÀ-yı èAãr u YegÀne-i MünşiyÀn-ı 

Dehr Faøìletlü Nevres Abdü’r-rezzÀú 

Efendinüñ Gönderdügi Mektÿb-ı BelÀàat 

Maãóÿbuñ HÀmişinde Mesùÿr Olan TÀrìò-

i Bì-bedeldür 

Bu şiir, Nevres-i Úadìm DìvÀnı’nda 

bulunmamktadır. 

30a Behcet O mehüñ ãanma hemÀn óüsni gelÿ-sÿz oldı 

TÀbiş-i sìne-i ãÀfì de dil-efrÿz oldı 

Erbaèìn niyyetine çille-i àam çekmedeyüz 

BehcetÀ meskenimüz şimdi ki Siroz oldı 

áazel/9 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık:  Li-nÀmıúıhi Faúìr 

 

30a Mahlassız DirìàÀ miónet-ÀbÀd-ı cihÀnda 

Ebed rÀóat yüzini görmedüm ki 

Gözümde úaldı maóbÿblar cemÀli 

Buçuú sÀèat ãafÀlar sürmedüm ki 

Úıùèa/2 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün 

Başlık: - 

30b Besìm BÀde-i èışúa dil-i dil-şüdegÀn kÿz oldı 

MÀye-dÀrÀn-ı maóabbet feraó-endÿz oldı 

Dil-berÀn içre melÀóat ile mefrÿz oldı 

O mehüñ ãanma hemÀn óüsni gelÿ-sÿz oldı 

TÀbiş-i sìne-i ãÀfì de dil-efrÿz oldı 

Hicr-i dil-berle BesìmÀveş elem çekmedeyüz 

Fürúat-i yÀr u diyÀr ile sitem çekmedeyüz 

MüşkülÀt fetóine yÀ hÿ diyü dem 

çekmedeyüz 

Erbaèìn niyyetine çille-i àam çekmedeyüz 

BehcetÀ meskenimüz şimdi ki Siroz oldı 

Taòmìs/9 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık:  áazel-i Bì-meéÀl-i èAbd-i Faúìr 

Úırımì Besìm èÖmer Efendinün Eyledügi 

Taómìsdür 

 

31a [Emìn] Úavs-i ebrÿ-yı füsÿnkÀrı siyeh-toz oldı 

NÀvek-i àamze-i àammÀzı ciger-dÿz oldı 

Tef ü tÀb-ı ruòı hem-germì-i temmÿz oldı 

O mehüñ ãanma hemÀn óüsni gelÿ-sÿz oldı 

TÀbiş-i sìne-i ãÀfì de dil-efrÿz oldı 

äanma peymÀne-i şiş-òÀne-i Cem 

çekmedeyüz 

Sübóa-i ãad-girih-i óüzn ü nedem 

çekmedeyüz 

Tekye-i àurbete düşmekle elem çekmedeyüz 

Erbaèìn niyyetine çille-i àam çekmedeyüz 

BehcetÀ meskenimüz şimdi ki Siroz oldı 

Taòmìs/9 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık:  MühürdÀr ÓÀcı Emìn Çelebinüñ 

Eyledügi Taòmìsdür 
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31b RÀéif Úavs-i ebrÿsına kim èıùr-ı fiten toz oldı 

Tìr-i müjgÀnı úaøÀdan daòı pìrÿz oldı 

Ùalèat-ı pÀki be-àÀyet şeref-endÿz oldı 

O mehüñ ãanma hemÀn óüsni gelÿ-sÿz oldı 

TÀbiş-i sìne-i ãÀfì de dil-efrÿz oldı 

RÀéifÀ biz ki bu vìrÀne fenÀ-tekyedeyüz 

Sübóa-gerdÀn-ı rıøÀyuz bir alay àam-

zedeyüz 

Her dem Àyìne-i zÀnÿya nigÀh itmedeyüz 

Erbaèìn niyyetine çille-i àam çekmedeyüz 

BehcetÀ meskenimüz şimdi ki Siroz oldı 

Taòmìs/9 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık:  Malaùyalı Vezìr İbrÀhìm Paşa-zÀde 

RÀéif İsmaèìl Begüñ Eyledügi Taòmìsdür 

32a ÓÀkim Şuèle-i èÀrıø-ı cÀnÀn ki dil-efrÿz oldı 

Berú-i ãahbÀ-yı maóabbetde òıred-sÿz oldı 

Giyeh-i õÀtumı rifèatle idüp serv-i bülend 

ŞÀòsÀr-ı emelüm nÀmiye-endÿz oldı 

áazel/13 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık: DìvÀn-ı  ÒˇÀcegÀn-ı HümÀyÿndan 

ÓÀkim Efendinüñ Müõeyyel áazel-i Òoş-

Àyendesidür 

32b èİãmet Felegüñ gerdişi nÀ-dÀna èaceb rÿz oldı  

TÀze dÀà ile raúìbe yine nev-rÿz oldı 

Mihr-i ruòsÀrını seyr it ki cihÀn-sÿz oldı 

O mehüñ ãanma hemÀn óüsni gelÿ-sÿz oldı 

TÀbiş-i sìne-i ãÀfì de dil-efrÿz oldı 

áamz-ı óussÀd ile biz seyr-i meéÀl itmedeyüz 

äÿret-i hicr ile ümìd-i viãÀl itmedeyüz 

èİãmetüñ çekdügi evrÀdı òayÀl itmedeyüz 

Erbaèìn niyyetine çille-i àam çekmedeyüz 

BehcetÀ meskenimüz şimdi ki Siroz oldı 

Taòmìs/9 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

 

Başlık:  äadr-ı Esbaú Meróÿm İbrÀhìm 

Paşanuñ Òazìne KÀtibi Seyyid Óasan 

Efendinüñ Taòmisidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış èİãmet mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

33b Nevres èAle’ã-ãabÀó ki sulùÀn-ı mihr-i şuèle-niåÀr 

Çıúup erìke-i çarò-ı berìne itdi úarÀr 

 

Uyutmasun saña bed-òˇÀh olanları rÀóat 

SerÀyınuñ ola derbÀnı devlet-i bì-dÀr  

 

Úaãìde/60 - MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık:  Úaãìde-i Nevres Efendi BerÀy-ı 

Tebrìk-i CÀh-ı VÀlÀ-yı Óaøret-i Defterì 

Nevres-i Úadìm DìvÀnı, s. 259. 

Bu şiir, DìvÀn’da 69 beyittir. Ayrıca 

DìvÀn’da “Der-sitÀyiş-i èAlì Paşa” 

başlığını taşımaktadır ve mecmuadaki 

şekliyle farklılıklar mevcuttur.  

34b KÀşif Bir seóer ilbÀs iderken pÀdişÀh-ı òÀverì 

Müstaèidd-i pertevine òılèat-i rÿşen-teri 

Mesned-i vÀlÀda ÀåÀr-füzÿn-ı devleti 

ŞÀn u pertevle ola ùÿmÀr-ı dehrüñ zìveri   

Úaãìde/16 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık:  TÀrìò-i KÀşif BerÀy-ı Manãıb-ı 

Refìè MüşÀrü’n-ileyh 

35a Raómì Mektÿbì-i èÀlì-himem Bercìs-i erbÀb-ı úalem 

KüttÀb-ı èaãruñ lÀ-cerem óaúúÀ odur dÀniş-

veri 

TÀrìòin it bì-irtiyÀb menúÿù ile Raómì óisÀb 

İúbÀl ile Behcet-niãÀb oldı maúÀm-ı defterì  

Úıùèa/5 TÀrìò Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün  

Başlık:  TÀrìò-i Raómì Efendi BerÀy-ı 

CÀh-ı VÀlÀ-yı MüşÀrü’n-ileyh 

Raómì DìvÀnı, s. 198. 

35a Óasìb CenÀb-ı óaøret-i SulùÀn Maómÿd 

Şehen-şÀh-ı muèaôôam mülket-ÀrÀ 

Ola tevfìú-i BÀrì reh-nümÀsı 

Enìs-i bezmi ola èavn-i MevlÀ 

Úıùèa/20 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün 

Başlık:  TÀrìò-i Óasìb Efendi 
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35b VÀãıf Müşerref eyledi bÀ-èizz ü devlet ãadr-ı aúlÀmı 

Yine bir menbaè-ı cÿy-ı maèÀrif maèden-i 

himmet 

Mücevher didi VÀãıf bendesi gÿş idicek tÀrìò 

MübÀrek úılsun AllÀh buldı defterdÀrlıú 

Behcet  

Úıùèa/4 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Başlık:  TÀrìò-i VÀãıf 

 

36a [ÓÀkim] 

 

  Úıùèa/21 TÀrìò  Başlık:  

36b Müsellem Zümre-i ehl-i òulÿãuñ yine edèiyesini 

Luùfına úıldı muúÀrin hele Rabbü’l-èizzet 

 

Şıúú-ı evvel olup ol maùlaè-ı vech-i èizzet  

Buldı Behcet çemen-i cÿd-ı úıyÀm-ı devlet  

Úıùèa/23 TÀrìò FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık:  Edirneli Gülşenì Şeyòi Müsellem 

Efendinüñ Tebrìk-i CÀh TÀrìòidür 

Aómed Müsellem DìvÀnı, s. 183. 

37a Nevres ÒÀnedÀn-ı feyø-i Behcet dÿdmÀn-ı mekremet 

Devletüñ ÀrÀyiş-i dìvÀn-serÀy-ı şevketi 

 

Óalúa-i tevóìde gir ey ehl-i ìmÀnum diyen  

Zìb ü Behcet buldı bu bÀlÀ-maúÀm-ı Celvetì  

 

Úıùèa/21 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık:  CenÀb-ı Sütÿde-õÀt Óaøretlerinüñ 

Üsküdarda Bandırmalı Şeyò Yÿsuf 

Celvetìnüñ Tekkesini Taèmìr 

Buyurduúlarına MevÀlì-i KirÀmdan 

Nevres èAbdü’r-rezÀú Efendinüñ 

TÀrìòidür 

Nevres-i Úadìm DìvÀnı, s. 406. 

Bu şiir, DìvÀn’da 19 beyittir. 

37b Emìn Gel gel ey sÀúì-i perì-ruòsÀr 

Gel gel ey nÿr-ı çeşm-i èÀşıú-ı zÀr 

 

Úıla BÀrì mübÀrek ü mesèÿd 

Oldı Behcet Efendi defterdÀr  

 

Úaãìde/45 TÀrìò FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün  

 

Başlık: Meróÿm èÁùıf Efendinüñ 

MühürdÀrı Meóemmed Emìn Efendinüñ 

Tebrìk-i CÀh TÀrìòidür 

38b èÁrif Minnet AllÀha ki bu mevsim-i feròunde-

semìr 

İtdi her bir dile ãad-gÿne meserret tebşìr 

 

Düşmenüñ her kim ise eyleye Óaú zìr ü zeber 

TÀ ki eflÀk zeber sÀóa-i àabrÀ ola zìr 

 

Úaãìde/25 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık: Óasan Aàa-zÀde èÁrif SüleymÀn 

Beg Efendinüñ Tebrìk-i CÀh-ı Óaøret-i 

Defterìde Úaãìde-i Güzìdesidür 

èÁrif SüleymÀn DìvÀnı, s. 130. 

Bu şiir, DìvÀn’da 22 beyittir. 

39a Óaşmet NÀòun-ı tedbìr olmaz kÀr-ger her bÀbda 

èUúdeler pìçìdedür ser-rişte-i esbÀbda 

 

Var ise feyø-i mürüvvet óaøret-i Behcetdedür 

Cilve-gerdür luùfı dÀéim bu dil-i bì-tÀbda 

 

áazel/6 - FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: èAbbÀs Efendi-zÀde Óaşmet 

Efendinüñ Õeyl-i èArø-ı ÓÀlde áazel-i 

Müõeyyelidür Óalebden FiristÀde 

Óaşmet DìvÀnı, s. 218. 
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40 Mısra vezne uymamaktadır. 

Bu şiir, DìvÀn’da 5 beyittir. 

39a èÁrif 1. ÓÀtem-menşeé defter-i èıydiyyede ôannım40  

NÀ-dÿòte óırmÀn úabÀ hìç be-dÿşem 

 

Kesmem yine kÀlÀ-yı ümìdüm keremüñden 

ZìrÀ nice yıllıú deriñe óalúa-be-gÿşem 

Úıùèa/2 -  Başlık: èÁrif-i Meõbÿr 

èÁrif SüleymÀn DìvÀnı, s. 385. 

Bu şiir, DìvÀn’da “Berây-ı Mustafa Paşa” 

başlığını taşımaktadır. 

39b Óaşmet Keleflenmiş meh-i ruòsÀrı gördük dìdeler 

rÿşen 

DilÀ tÀr-ı siyeh envÀrı gördük dìdeler rÿşen  

Meh-i evvel bahÀr-ÀåÀrı gördük dìdeler rÿşen 

Òaù-ı nevle ruò-ı dil-dÀrı gördük dìdeler rÿşen 

MiåÀl-i mihr-i zerrìn-tÀrı gördük dìdeler 

rÿşen 

Dil-i bìmÀra dÀrÿ-yı nevÀl ile èilÀc eyle 

MetÀè-ı kÀsid-i ÀmÀli maúrÿn-ı revÀc eyle 

æenÀsıyla ÒudÀya basù-ı keff-i iótiyÀc eyle 

Fürÿà-ı midóat-ı õÀtıyla kesb-i ibtihÀc eyle 

Yüzünde Behcet-i envÀrı gördük dìdeler 

rÿşen 

Taòmìs/9 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

 

Başlık: Yine Óaşmet Efendinüñ ÓÀlebden 

İrsÀl İtdügi èArø-ı ÓÀl Øımnında Taòmìs-i 

Nefìsidür ki Medó İle Müõeyyel 

Olunmuşdur 

Óaşmet DìvÀnı, s. 125. 

Bu şiir, DìvÀn’da 7 benttir. 

40a Óaşmet Rÿ-nümÀ olduúda ŞevvÀlüñ meh-i rÿşen-geri 

Çarò-ı èıydiyye ùaúındı bir müzerkeş òançeri 

ÁfitÀbÀsÀ ola pertev-fürÿz-ı maèdelet 

ÕÀtı olsun neyyir-i mihr-i saèÀdet maãdarı 

 

Úaãìde/46 Iydiyye FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: Meõkÿr Óaşmet Efendinüñ 

Úaãìde-i èIydiyyesidür 

Óaşmet DìvÀnı, s. 60. 

Bu şiir, DìvÀn’da 66 beyittir. 

DìvÀn’da bu şiirin başlığı şöyledir: “Sadr-ı 

Azam Mustafâ Paşa Hazretlerinin Henüz 

Sadâret-i 

Uzmâyı Teşrîfleri Esnâlarında Selefleri 

Düztaban Muhammed 

Paşa’dan Fi’l-cümle Şikâyeti 

Mutazammın Arz Olunan Kasîde-i 

Îdiyyedir.” 

41a Óasìb Óamdüli’llÀh yine keştì-i hilÀl-i RamaøÀn 

Oldı sÀóil-res-i deryÀ-yı muóìù-i àufrÀn 

 

DÀéi-i devlet-i iúbÀli n’ola olsa Óasìb 

ÚudsiyÀn oldı münÀcÀtuma hep Àmìn-òˇÀn 

 

Úaãìde/104 RamazÀ

niyye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık:  BaàdÀd MollÀsı Burusevì 

Müémin-zÀde Óasìb Seyyid Aómed 

Efendinüñ Úasìde-i Ramaøaniyyesidür 

43a Zihnì Ey bÿse-çìn-i dÀmen-i iósÀnuñ oldıàum 

Şìrìn-meõÀú-ı luùf-ı firÀvÀnuñ oldıàum 

 

Devr-i felekde ben daòı itsem müşÀhede 

Bir daòı vÀãıl-ı kef ü dÀmÀnuñ oldıàum 

 

Úaãìde/20 - Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

Başlık:  Devletlü Efendimüz Sirozda İken 

Taóassür-Àmìz Refè Manôÿme-i 

BendegÀnemdür 
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MefÀèìlü 

FÀèilün 

43b Zihnì Müjde ey dil yine hengÀm-ı meserret geldi 

Tesliyet-baòş-ı dil ü dìde-i óasret geldi 

 

Diyeler gÿş iden erbÀb-ı recÀ teşrìfin 

Mesned-i devlete òoş geldi saèÀdet geldi 

 

Úaãìde/44 Úudÿmi

yye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık:  èİnÀyetlü Efendimüz Sirozdan 

Yine CÀnib-i Devlete èAvdet-NümÀ-yı 

Teşrìf Olduúlarında ŞükrÀne-i Úudÿm-ı 

Meserret  Veliyyü’n-

nièamÀnelerini Mutaøammın Úaãìde-i 

ÇÀkerÀnemdür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

44b Zihnì Ey maùlaè-ı dìvÀn-ı şeref-nÀme-i Behcet 

V’ey fihris-i ser-levóa-i dìbÀce-i cevdet 

 

äahbÀ-yı àamın mest ide tÀ ehl-i meõÀúı 

ÕÀtuñ ola ser-meclis-i iúbÀlde bÀúì 

 

Úaãìde/30 - Mefèÿlü 

MefÀèìlü 

MefÀèìlü 

Feèÿlün  

 

Başlık:  Yem-i ZeòòÀr-ı MedÀyió-i 

DÀverÀnelerinden Bir Úaùre-i Kemìne ile 

SìrÀb-sÀz-ı RiyÀø-ı Òuşk-ùabìèat Olmaú 

DÀèiyesiyle Bu Gÿne NÀvdÀn-ı ÒÀme-i 

ÇÀkerÀnemden İsÀle-i SülÀfe-i ÒayÀl 

Úılınmışdur 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

45b Mahlassız 1. Óamdü-li’llÀh Meóemmed èAlì Paşa-yı 

benÀm 

Mıãrdan yine SitÀnbÿla selÀmet geldi 

2. Meh gibi devr iderek úaùè-ı merÀtib itsün 

Bu duèÀ òÀùıra óaúúÀ bi-kerÀmet geldi 

Úıùèa/3 - FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün 

Başlık: - 

46a Rifèat Çın seóer peyk-i ãabÀ ile beşÀret geldi 

Yüzi güldi çemenistÀna şeùÀret geldi 

 

ÕÀtı mevcÿd-ı dìvÀn-òÀne-i iúbÀl olsun 

Bu duèÀ òÀùıra gÿyÀ ki kerÀmet geldi 

 

Úaãìde/22 Úudÿmi

yye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

 

Başlık:  Cizye BaşbÀúì Úulı SÀbıú 

MühürdÀr MuãùafÀ Aàa-zÀde Rifèat 

SüleymÀn Aàanuñ Tehniyet-i Úudÿm-I 

ÓÀtemÀnelerini Müştemil Manôÿmesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Rifèat mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 



Zahide EFE | 108 

 

Akademik Dil ve Edebiyat Dergisi 

Cilt/Volume: 5, Sayı/Issue: 1, Nisan/April 2021, s/p. 58-111 

46b VÀãıf VÀãıfÀ müjde suòan-senc-i maèÀrif-kÀra 

Dem-i hemgÀm-ı ãafÀ vaút-i meserret geldi  

Düşdi bu mıãraè-ı pÀk ile didüm tÀrìòin 

[…] bu devlete iúbÀl ile Behcet geldi  

Úıùèa/7 Úudÿmi

yye 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık:  VÀãıf Aómed Efendinüñ Tehniyet-

i Úudÿm-ı Meymenetlerümüz Müştemil 

TÀrìòidür 

46b ÓÀfıô EyÀ õÀt-ı şeref-pìrÀ-yı èÀlì-şÀn òoş geldüñ 

VeyÀ eùvÀrı memdÿó-ı şehen-şÀhÀn òoş 

geldüñ 

Bu ÓÀfıô bendeñi defterden iòrÀc itme 

sulùÀnum 

Öpüp dir dÀmenüñ ey óÀtem-i devrÀn òoş 

geldüñ 

áazel/9 Úudÿmi

yye 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün  

Başlık:  Bu Daòı Efendimüzüñ Tehniyet-i 

Úudÿmlarını Müştemil Çend Beyitdür 

47a [Óasìb]  

 

Her meslegüñ aòyÀrını her manãıbuñ ebrÀrını 

SÀbıúda defterdÀrını aènì cenÀb-ı Behcetì 

YÀ Rabb be-şÀh-ı enbiyÀ yÀ Rabb be-cÀh-ı 

aãfiyÀ 

Vir óüsn-i tevfìúuñ aña meşkÿr ola her 

òiõmeti 

Úıùèa/5  TÀrìò Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün 

Müstefèilün  

Başlık: - 

47a Baòtì BÀreka’llÀh ey cihÀn òaúanınuñ 

NÀôım-ı her emri ber-vefú-i sedìd 

Oldı tÀ levóa úalem yazsun yine 

Vech-i pÀk-i defterì Behcet bedìd 

Úıùèa/15 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık:  Müderrisìn-i KirÀmdan Baòtì 

Meóemmed Efendinüñ TÀrìòidür 

47a Saèìd MüsteşÀr-ı salùanat Behcet Efendi kim anuñ 

Kilkine vÀ-bestedür emr-i òazÀéin perveri 

Óaú taèbìr üzre tÀrìòin SaèidÀ söyledüm 

äÀóibi oldı yine mesned güzìn-i defterì  

Úıùèa/9 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık:  MÀliye İkinci Òalìfesi Çavuş-zÀde 

Efendinüñ Oàlı TÀrìò ÒˇÀcesi Saèìd 

Efendinüñ TÀrìòidür 

47b [Rüstem] Revnaú-fürÿz menúabe-i dest-i defterì 

Behcet Efendi ùÀliè-i saèd-intimÀ ile 

TÀrìòe cüréet itdi bir eksükli bendesi 

Behcet-fezÀ-yı ãadr-ı èulüvv ol ãafÀ ile  

Úıùèa/4 TÀrìò Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün  

Başlık:  Reéìs-i SÀbıú Meróÿm MuãùafÀ 

Efendinüñ DÀmÀdı SÀbıúan Baş 

MuúÀùaèacı Rüstem Aómed Efendinüñ 

TÀrìòidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Rüstem mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

47b Õihnì èUmdetü’d-devlete mefòarü’l-küremÀ 

Feylesof-ı gürÿh-ı ehl-i hüner 

 

Her ki pürsìd ÕihniyÀ tÀrìò 

Güftemeş óall-i Behcetü’d-defter  

Úıùèa/11 TÀrìò FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

 

Başlık:  RÀúımü’l-óurÿf Bende-i 

Kemìnelerinüñ KüstÀòÀne TÀrìò-i 

ÇàkerÀnesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Õihnì mahlaslı Antakyalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 
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47b VÀãıf Bir kerìmü’ş-şiyemüñ õikr-i cemìliyle bu şeb 

Bezmimüz Bayúara bezmine olmuşdı bedel 

İètimÀd it didi yoú şübhe sözümde el-Àn  

Behcetin buldı yine mesned-i şıúú-ı evvel  

Úıùèa/19 TÀrìò FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık:  VÀãıf Aómed Efendinüñ TÀrìòidür 

 

48a [VÀãıf] Var iken sen gibi velì nièmem 

Bu èaãırda benüm kerem-kÀnum 

Beni úul ketòüdÀsına muótÀc 

Eyleme bi’ø-øarÿri sulùÀnum 

Úıùèa/2 Arìøa FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün 

Başlık:  Õeyl-i TÀrìòde èArìøa 

Manôÿmesidür 

48a VÀãıf Meémÿl olur ki sÀéir olan bendegÀn gibi 

Ey èÀrif-i òuceste-nihÀd [u] suòan-şinÀs 

ÒayyÀù-ı luùfuñ eylesün èıydiyye dÿòte  

VÀãıf úuluña daòı birer úat cedìd libÀs 

Úıùèa/2 - Mefèÿlü 

FÀèilÀtü 

MefÀèìlü 

FÀèilün  

Başlık:  TekrÀr èIydiyye NiyÀzıyla Úıùèa-i 

Rengìnidür 

48a RÀsiò Óaøret-i sulùÀn Maómÿd ÒÀn yek-tÀ-yı 

zamÀn 

Dergehinde cümle şÀhÀn-ı cihÀn fermÀn-beri 

Gÿş idüp menúÿtı RÀsiò bì-bedel tÀrìò didüm 

Yümn ile oldı yine Behcet Efendi defterì   

Úıùèa/5 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık:  ÓiãÀr Aàası RÀsiò Meóemmed 

Aàanuñ TÀrìòidür 

48a Òalef PÀdişÀh-ı baór u ber sulùÀn-ı Maómÿdü’l-

òıãÀl 

İtse lÀyıúdur derinde bendesi İskenderì 

Düşdi bÀ-tevfìú óarf-i cevherì tÀrìò aña 

Yümn ile Behcet Efendi oldı yine defterì  

Úıùèa/8 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık:  İstanbul Barut-òÀnesi NÀôırı Òalef 

Meóemmed Efendinüñ TÀrìòidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış ve İstanbul Baruthanesi nazırlığı 

yapmış Halef mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

48a ÒÀkì 

Efendi 

BirÀderi 

  Úıùèa/9 TÀrìò  Başlık:  ÒÀkì Efendi BirÀderinüñ TÀrìò-i 

èArabìsidür 

48b Mahlassız   Úaãìde/23 TÀrìò  Başlık:  Zümre-i Ehl-i KemÀlden Bir ÕÀtuñ 

Úaãìde-i TÀrìò-nümÿn-ı èArabiyyesidür 

48b Faølì Óamdü’lillÀh irdi iúbÀl-i cemÀl-i ibtihÀc 

Behcet ü nÿr u sürÿr-ı bì-hemÀl-i ibtihÀc 

CÀh u èizz ola aña bir vech-i iclÀl ü nemÀ 

Geldi defterdÀr efendiye kemÀl-i ibtihÀc  

Úaãìde/10 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

Başlık:  Faølì NÀm ŞÀèirüñ TÀrìò-i 

áarrÀsıdur 
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FÀèilÀtün 

FÀèilün  

49a Meşreb ÓabbeõÀ ey ser-nüvişt-i defter-i erbÀb-ı cÀh 

èİzz ü şÀn ola dem-À-dem õÀt-ı pÀküñe 

mümÀs   

Çün mücevherdür bahÀ ile didüm tÀrìòini 

Yümn ile Behcet Efendi oldı defterdÀr-ı nÀs  

Úıùèa/7 TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık:  Müderrisìnden èİlmì Efendi 

Yegeni ÓÀlÀ ÚÀsım Paşa NÀéibi Meşreb 

èAlì Efendinüñ TÀrìòidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış Meşreb mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

49a Feyøì Bu mÀh-ı rÿze ber-dil-òˇÀh sulùÀnum 

mübÀrek-bÀd 

Muvaffaú eyledi AllÀh sulùÀnum mübÀrek-

bÀd 

Efendüm şevú-i rÿze ile Feyøì didi tÀrìòüñ 

Saña èizzetle geldi mÀh sulùÀnum mübÀrek-

bÀd  

Úıùèa/4 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün  

Başlık: ÚuøÀtdan Edirneli Elìfì-zÀde 

Feyøu’llÀh Efendinüñ TÀrìòidür 

49a NiôÀmì Didüm kim oldı defterdÀr efendi èizz ü 

rifèatle 

Saña müjde kemÀl erbÀbınuñ tÀc-ı seri oldı 

Gelüp bir bir didiler cevherì tebrìküñe tÀrìò 

Yine  nÀsa güzel Behcet Efendi defterì oldı   

Úıùèa/19 TÀrìò MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

MefÀèìlün  

Başlık: RuhÀvìyyü’l-aãl Seyyid Şeyò 

NiôÀmì Meóemmed Efendinüñ TÀrìò-i 

MülhemÀnesidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış NiôÀmì mahlaslı Urfalı bir şaire 

tesadüf edilememiştir. 

49b Vehbì Heme erúÀm-ı semÀya gice itdüm imèÀn 

Cümle esbÀb-ı ãafÀdan bir èalÀmet oldı  

Dest-gìr olsun o maúãÿd ki óayy u hÀdì 

Ki dile bÀùınen ilhÀm u reşÀdet oldı 

Úıùèa/30 TÀrìò FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık: ÚuøÀtdan Vehbì NÀm Bir ÕÀtuñ 

TÀrìòidür ki Her Mıãraèı Birer TÀrìò-i 

TÀmdur 

50a Vehbì Baúma noúãÀnına èafv eyle benüm sulùÀnum 

Göricek ruúèa-i pür-maàlaùa-i bü’l-èacebi 

Var ümìd èafv idesin cüréetini Vehbìnüñ 

Göricek  mÿyını kÀfÿrì vü rÿyın vehbì 

Úıùèa/8 Arìøa FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

FeèilÀtün 

Feèilün  

Başlık: Õeyl-i TÀrìòde èArìøa 

Manôÿmesidür 

50a MÀhir Behcet-i gencìne-i mülk-i cihÀn 

Eyledi teşrìf şıúú-ı evveli 

 

Zìb-i kÀn-ı dÀd u èizz ü cÀh ile 

Oldı behcet-yÀb şıúú-ı evvelì 

 

Úıùèa/9 

TÀrìò FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün  

Başlık: KÀtib-i KetòüdÀ-yı äadr-ı èÁlì 

ÒulefÀsından MÀhir Efendinüñ TÀrìòidür 

50a [MÀhir] ZamÀna cÀmiè-i luùf u himem efendimdür 

CihÀnda var mıdur ol cÿd-ı ittiãÀf gibi 

èAceb mi úadr-i emel cilve-güster olur ise 

Daòìl-i dÀmenine ehl-i iètikÀf gibi 

Úıùèa/2 - MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün  

Başlık: Õeyl-i TÀrìòde Úıùèasıdur 
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50b Óasìb Ehl-i keyfüñ àÀlibÀ yoúdur ãafÀ-yı rÿzesi 

èIyd-ı ekbermiş ùutalum müntehÀ-yı rÿzesi 

Devlet ü iúbÀli rÿz-efzÿn ola yÀ Rab müdÀm 

Güni rÿşen eylesün nÿr-ı liúÀ-yı rÿzesi 

Úaãìde/20 RamazÀ

niyye 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: SÀbıúan Baàdad ÚÀøısı Burusevì 

Müémin-zÀde Óasìb Seyyid Aómed 

Efendinüñ RamaøÀniyyesidür 

51a Òalef Gülşen-i óüsn ü leùÀfet içre ey nev-reste gül 

İtme çìn-i cebheden èuşşÀúuñı dem-beste gül  

Vefú-i dil-òˇÀh üzre èömr ü cÀhın efzÿn ide 

Óaú 

Gülşen-i èÀlemde cemè olduúça deste deste 

gül 

áazel/12 - FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilÀtün 

FÀèilün 

Başlık: MÿmÀ-ileyh Òalef Meóemmed 

Efendinüñ Müõeyyel áazelidür 

Biyografik kaynaklarda 18. yüzyılda 

yaşamış ve İstanbul Baruthanesi nazırlığı 

yapmış Halef mahlaslı bir şaire tesadüf 

edilememiştir. 

51a Emìn Müzeyyen oldı çemen geldi nev-bahÀr gibi 

Kim oldı dilde sükÿn mevc-i bì-úarÀr gibi 

KemÀl-i devlet-i sermedle èıyş-ı eràad ile 

EsÀs-ı baòtı ola çarò-ı üstüvÀr gibi 

Úaãìde/47 BahÀriy

ye 

MefÀèilün 

FeèilÀtün 

MefÀèilün 

Feèilün  

Başlık: Meróÿm èÁùıf Efendinüñ 

MühürdÀrı Meóemmed Emìn Çelebinüñ 

BahÀriyye Úaãìdesidür 

51b Zìver Ol mürşid-i òÀnúÀh-ı mièrÀc 

AãóÀba virürdi kisve vü tÀc 

Bed-òˇÀhı ola hemìşe pÀ-mÀl 

Úılduúça aña teveccüh iúbÀl 

Úaãìde/49 BahÀriy

ye 

Mefèÿlü 

MefÀèilün 

Feèÿlün  

Başlık: Zìver Aómed Efendinüñ 

BahÀriyyesidür 

52a MÀhir Esen bÀd-ı bahÀr-ı dil-güşÀdur 

Yine bülbül neàam-rìz-i ãabÀdur 

 

Maãÿn itsün riyÀø-ı èizz ü cÀhuñ 

O kim dÀrende-i çetr-i semÀdur 

 

Úaãìde/48 - MefÀèìlün 

MefÀèìlün 

Feèÿlün  

Başlık: ÚÀtib-i KetòüdÀ-yı äadr-ı èÁlì 

ÒulefÀsından MÀhir Çelebinüñ 

Úaãìdesidür 


